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FCC INFORMATION

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party respon-
sible for compliance could void the user's authority to operate the equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved by 
the party.responsible for compliance could void the user's authority to operate the 



product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause 
harmful interference to radio or television reception,which can be determined by 
turning the product off and on, the user is encouraged to try to correct the interfer-
ence by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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VEVOR @

HERRAMIENTAS RESISTENTES A MITAD
DE PRECIO
Técnico Apoyo y certificado de garantía

electrónica www.vevor.com/support

CALOR PRENSA MÁQUINA
F910

USUARIO MANUAL

Seguimos comprometidos a brindarte herramientas con competitivo
precio.
"Ahorrar Mitad","Mitad de precio"o cualquier otra expresión similar usado
por Solo nosotros

R epresenta una estimación de los ahorros que podría beneficiarse de
comprar cierto herramientas

con nosotros en comparación con las principalesmarcas líderes y dosis no
necesariamente _ significar a

cubrir todas las categorías de herramientas ofrecidas por Nosotros. Tú eres
amable recordado para verificar



atentamente cuando estés haciendo un pedido con a nosotros si realmente
estás ahorrando medio _ _

en comparación con lasmejores grandes marcas.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

TAZA BRECHA MISH

NEED HELP?CONTACT US!

¿Tiene preguntas sobre el producto? ¿Necesita soporte técnico? No dude en contactarnos a
nosotros:

Soporte Técnico y Certificado de garantía electrónica www.vevo r.com/support

Esta es la instrucción original, por favor lea todo manual instrucciones con cuidado antes

operativo.VEVOR se reserva la interpretación clara de nuestro manual de usuario.La apariencia de el

producto deberá ser sujeto a

el producto que recibió. Por favor, perdónanos que no lo haremos te informo de nuevo si allá es
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cualquier tecnología o actualizaciones de software en nuestro producto



SAFETY INSTRUCTION
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Cuando usando eléctrico electrodomésticos básicos seguridad precauciones debería siempre ser seguido
incluido el siguiente:

Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el manual de instrucciones y
guardarlo. instrucciones.

Símbolo Símbolo Descripción

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesión, el usuario

debe leer el manual de instrucciones con cuidado

Este símbolo, colocado delante de un comentario de seguridad,

indica a amable de precaución, advertencia o peligro. Ignorar

esta advertencia puede provocar a un accidente. Para reducir el

riesgo de lesiones, incendio o electrocución, por favor siempre

seguir La recomendación mostrado abajo.

CORRECTO DESECHO:

Este producto está sujeto a el disposición de europeo

Directiva 2012/19/CE. El símbolo que muestra un caballito

papelera cruzado a través de

indica que el producto requiere basura separada recopilación en

la Unión Europea. Esto se aplica a el producto y todo

accesorios marcados con este símbolo. Productos marcados como
semejante

no se puede desechar con la basura doméstica normal, pero debe
ser

llevado a un punto de recogida para reciclaje elegir rico y

electrónico dispositivos.

FCC INFORMATION

PRECAUCIÓN: Cambios o modificaciones no aprobado expresamente por el
fiesta responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para
operar el ¡equipo!
Este dispositivo cumple con Parte 15 de la FCC Reglas.Operación está sujeto
a el siguiente dos condiciones:



SAFETY INSTRUCTION
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1)Este producto puede causa dañino interferencia.
2)Esto producto debe aceptar cualquier interferencia recibido, incluyendo
interferencia que
puede causar operación .
ADVERTENCIA: Cambios o modificaciones a este producto no expresamente
aprobado por la parte.responsable del cumplimiento podría anular el derecho
del usuario autoridad para funcionar el
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2)keep unplug when installing accessories.

producto
Nota: Este producto tiene estado probado y encontró a Cumplir con el límites para
a Clase dispositivo digital B de conformidad con parte 15 de la FCC reglas, estas
límites son diseñado para proporcionar razonable proteccion contra dañino
interferencia en a Residencial
instalación.
Este producto genera, utiliza y poder irradiar radio frecuencia _ energía, y si
no instalado y usado en conformidad con el instrucciones , mayo causa dañino
interferencias en las comunicaciones por radio . Sin embargo, no hay garantía eso
No se producirán interferencias en a particular instalación. Si este producto causa
dañino interferencia a radio o recepción de televisión , que poder ser determinado
apagando el producto y sobre el usuario es motivado a intentar a correcto el
interferir-
ence por uno o más de los siguientes medidas.
·Reorientar o trasladarse la recepción antena.
·Aumentar el distancia entre _ el producto y receptor.
·Conecte el producto a una toma de corriente en a circuito diferente de eso a la que el
El．．receptor es conectado.
Consultar el distribuidor o un experimentado radio/televisión técnico para
asistencia.

ADVERTENCIA

1.Advertencias debe seguirse cuidadosamente para evitar cuerpo lesión, inadecuada usar
puede resultado en
eléctrico Choque,fuego,personal lesión y otro daño:
1) Mantener desenchufar cuando Moviente el máquina.

3)Lugar en a departamento y estable plataforma y funcionar bajo ventilado _ condiciones.
4) Desgaste especial protector equipo cuando operando el máquina

6)Hacer no usar cuando el máquina es no laboral adecuadamente.
7)Hacer no desmontar y reparar este máquina.
8)Hacer no usar un inadecuado C.A. salida.
9)Hacer no tocar el calefacción lámina cuando el máquina es calefacción.
10)Hacer no usar en húmedo ambiente o contacto con agua er.Do no infiltrado líquido en el
máquina para evitar incendios o descargas eléctricas causadas por corto circuito.
11)Hacer no utilizar el fuente de alimentación que hace no satisfacer la voltaje nominal.
El e fuerza suministro que no cumple con el voltaje especificado puede causar fuego o
eléctrico choque.
12)Asegúrese de que el máquina está conectado a tierra de manera que No a causa dañar
a cuerpo.
13)Hacer no tocar el giratorio varilla o cojinete Sepárate con los dedos . durante usar
en caso de lesiones.
14)Si el máquina es no en usar para a largo tiempo por favor desenchufar el fuerza cable de
el
enchufe.
15)Hacer no utilizar el máquina durante tormentas o iluminación para evitar daño a el

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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máquina.
16)Coloque el máquina suavemente sobre el retardante de llama mesa y mantener lejos de
mentira-
Mable y explosivo elementos.
17) Por favor para usando si el La máquina fuma, emite un olor peculiar, o se vuelve
ruidoso y
en otras condiciones anormales .
18)Esto aparato poder ser usado por niños _ envejecido desde 8 años y arriba y personas
con reducido físico, sensorial o mental capacidades o falta de experiencia y _
conocimiento
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F ellos tener estado dado supervisión o instrucción sobre usar _ de el aparato en a
seguro forma y entender los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato .
Limpieza y usuario mantenimiento deberá no ser hecho _ por niños sin supervisión

19)Tipo X archivo adjunto: si el suministrar el cable es dañado , debe ser reemplazado por un
especial cable o asamblea disponible de el fabricante o es servicio agente .

20)En orden a evitar un peligro pendiente al reinicio involuntario de el térmico recorte , este
El aparato no debe suministrarse a través de un externo traspuesta dispositivo, tal como a
temporizador, o conectado a a circuito eso es regularmente _ cambiado en y apagado
por el utilidad.

INTRODUCTION

2 3

1.Asiento 2.Patas de ventosa 3.Patas auxiliares 4.Soporte de placa inferior
5.Bloquear tuerca 6.aluminio aleación marco 7.Poder enchufe
8.Presión ajustando tuerca 9.Aviación conector
10.Presión manejar 11.Pantalla _ 12.superior calefacción lámina
13.Bajar lámina almohadilla 14.Bajar lámina

1.Pantalla de temperatura 2.Bruja de la perilla 3.Inicio botón
4. Visualización de la hora 5. Unidad de tiempo 6. Centígrados 7. Fahrenheit
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5 en 1Accesorios lista

1.Máquina principal 2. Mango de presión

3.Componente de la placa inferior

5.Gorra calor prensa componente

7,11 onzas taza almohadilla

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTTT Sra*16 M5

9.Tornillo (12PCS

4.Calefacción lámina

6.Soporte de plástico para
almohadilla para taza
Instalación
(superior/inferior )

8.Almohadilla para
platos componente
(8 pulgadas/10
pulgadas)
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10.Abrir fin llave inglesa
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6 en 1Accesorios lista

1.Máquinaprincipal

3.Componente de la placa inferior

5.Cap calor componente de prensa

7,11 onzas taza almohadilla

9.Almohadillaparaplatos
componente
(8 pulgadas/10 pulgadas)

11.Abrir fin llave
inglesa
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2.Presión manejar

4.Calefacción lámina

6.plástico poseedor para taza almohadilla
instalación (Superior inferior)

Paquete de taza de 8.9 oz

TTTFM58TTM5^10 TTTT
M5*6 M5

10.Tornillo (12PCS)
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8 en 1Accesorios lista

1.Principal máquina 2.Manija de presión 3.Componente de la placa inferior

4.Placa calefactora 5.Gorra calor prensa
componente

6.plástico poseedor para
taza i n s t a l a c i ó n de la
almohadilla ( superior/inferi
or)

7,11 onzas taza almohadilla 8,9 onzas taza pac 9,12 onzas taza
almohadilla

10.aluminio Botella
Calefacción Almohadilla

11.Plato componente de la
almohadilla

(8 pulgadas/10 pulgadas)

下下下FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12.Tornillo (12PCS)
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13.Llave de boca
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Asamblea proceso

1.Instalar el manejar 2.Apretar Las nueces

3.Abrir el auxiliar pies

Trusselanuncio el tornillode lamáquina

4.Instale la placa inferior y
apretar el nueces por mano

5.Instalar el superior lámina y
apretar las nueces por mano

and lift the support up
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Temperatura conversión de unidades

F一℃
1 en cerrar estado.
2. Mantenga presionado el comenzar botón
para 6 chelines.
3.Gire el cambiar a Selecciona el
requerido _ temperatura unidad.

4.corto prensa el comenzar botón a _
iniciar el máquina.

Temperatura configuración
1.Gire la pantalla media vuelta hacia el
bien . 2.Ingrese temperatura modo de
ajustes
después de bip sonido

3.Gire el cambiar a el bien a aumentar
el temperatura (+)

4.Gire el cambiar a el de izquierda a
reducir el temperatura (-)

Tiempo configuración
1.Gire la pantalla media vuelta hacia el
izquierda _
2.Ingrese cuenta regresiva configuración
modo después
a sonido de pitido

3.Gire el cambiar a el bien a aumentar
el tiempo(+)

4.Gire el cambiar a el de izquierda a
reducir el tiempo(-)

Empezando
1.Conecte el fuerza cable
Conecta el aviación conector de el
calefacción plato, entonces conectar _ el
fuerza
cable a la corriente puerto en el lado de
el máquina e inserte el otro fin
en la toma de CA.
2.Inicio
Después fuerza encendido, pulsación corta el
fuerza
botón a comenzar el máquina.
Después del inicio , el máquina voluntad
automáticamente calor arriba.

3.Apagar
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Prensa y sostener el fuerza _ botón
para 3s para desconectar.
4.Automático cerrar
El la máquina lo hará se apaga
automáticamente si hay es No
operación _ dentro 30 minutos.
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Proceso de estampación de ropa.

Colocación secuencia de almohadilla de
la placa inferior 1.Superior: alta
temperatura blanca frazada
2.Medio:Azul esponja
3.Parte inferior: inferior de madera
lámina

j 门 门 CS
Ji_

transferencia : transferencia de calor.
papel _ _ Doblar el cambiar a el bien _
a colocar el
temperatura a 200℃ .
Doblar el cambiar a el izquierda _ a
colocar el tiempo a Años 60.

℃ S
l

Transferir material: película de PET
Doblar el cambiar a el bien _ a colocar
el
temperatura a 185℃ .
Doblar el cambiar a el izquierda _ a
colocar el tiempo a 25 chelines.

1.camiseta ser impreso.

3.Ajuste el prensa presión.
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2.Gire a el bien a lugar el _ Camiseta.

4.Presione abajo el manejar con
fuerza astart the countdown automatically.
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Proceso de transferencia de calor de 11 oz

1.Aflojar el superior y
tornillos inferiores.

3.Aflojar el tuerca y
más bajo el apoyo.

5.Conecte el aviación
conector y poner en
el taza.

Transferir Material: 11oz taza
Doblar el cambiar a el bien _ a
cambiar la temperatura a 185℃

Doblar el cambiar a el izquierda _ a
cambiar el tiempo a 210.

2.Tomar afuera la parte superior
calefacción inferior platos.

TTTT
M5*8

Tornillo de mariposa

4.Instalar el portatazas.

6.Presione abajo la manija
con fuerza.
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the temperature to 200℃

Gorra Calor Transferir Proceso

TTT
M5*16

Tornillo de mariposa

1.Afloje el superior y
tornillos inferiores.

3.Aflojar el tuerca y
más bajo el apoyo.

Transferir Material: gorra
Transferir papel: mascota película
Doblar el cambiar a el derecho o cambiar

Doblar el cambiar a el de izquierda
a cambiar el tiempo hasta los 40s.

2.Tomar afuera el
superior y más bajo
calefacción platos.

4.Tomar fuera de gorra
calor componente de
prensa

6.Connect aviation
connector.
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M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.



13

Proceso de transferencia de calor del plato

Transferir Material: 8 pulgadas lámina
Transferir papel:calor transferir tinta
Doblar el cambiar a el derecho a
cambiar el temperatura a 200℃
Doblar el cambiar a la izquierda
cambiar el tiempo a 900.

1.8 y 10 pulgadas platos . 2.Tomar afuera el plato
almohadilla.

—— 1 ) Plato frente a abajo .

2)poner el patrón en el medio.

3)poner la esponja en la parte inferior.

3.Lugar el patrón como se muestra en la el arriba cifra.

4)poner el plato en la máquina . 5)Ajustar la presión y prensa
abajo el mango con fuerza.
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Diagrama eléctrico

① Principal
control
circuito
junta

5 Magnético
cambiar

2 Conectando los 3 tablero de potencia 4 temperatura
NTC

departamento sensor de cable

6 Zumbador 7 Serpentín calefactor 8 Fusible
térmico

Diagramadecableadodel circuito. junta

1.Pantalla panel
2.Interruptor magnético
3.Sensor de temperatura
NTC 4.Repuesto enchufar

5.Salida
6.Entrad
a l
7.Entrad

aN 8.Salida
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COM

CALOR
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Transferir Parámetro (para referencia )

Camiseta
(sublimación)

Camiseta (PU flex
película)

Almohada Gorra Foto de roca Cristal

200℃(390F)60S 185℃(365F)25S 200℃(390F)60S 200℃(390F)40S 190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Taza taza magica Lámina botella
deportiva

Aluminio hoja Vaso marco

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170℃(338F)100S 180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Nombre: Máquina multifuncional de transferencia de calor.
Método de calentamiento:Calefacción coi

Tensión/frecuencia nominal: 220-2 40 V ~ 50 Hz 850 W Para usuarios
europeos
Tensión/frecuencia nominal: 120 V ~ 60 Hz 800 W Para usuarios de EE. UU.

Rango de temperatura: 40°C-205°C(104°F-401°F) Rango de tiempo: 1-999s

Modelo: F910

Calefacción lámina Tamaño: 290mm x 380mm

WARRANTY

Tipo elementos Período

Toda la

maquina

Partes de la máquina
(excl.accesorios)

1 año



dieciséis

COMÚN ANÁLISIS DE FALLAS

Falla fenómeno Fallos Causas y Soluciones

Temperatura de la

máquina no es

elevar

Razón 1: El conector de aviación cable es no adecuadamente insertado.
Razón 2: La energía eléctrica de la almohadilla térmica. está

roto.Reemplazar el calor almohadilla
Razón 3: La placa principal no tiene salida actual (la placa principal hace
no suministro de energía a el posavasos para tostadas ).Reemplazar la
placa base.

Mostrar error
Razón 1: El conector de aviación está no insertado adecuadamente

Razón 2: La aviación temperatura de la junta Investigacion cable es
roto.
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Fabricante: Shangh aimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shiShangái
ImportadoaAUS:SIHAO PTY LTD,1 ROKEVASTREETASTWOOD NuevaGales
delSur2122

Australia
Importado a Estados Unidos: Tecnología Sanven Ltd.,Suite 250,9166 An

aheim Lugar,

Rancho Cucamonga, CA 91730

CE REPS

Rein
o
Unid
o

REPS

Hecho En
Porcelana

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Alemania
Grupo Pooledas Limitado
Unidad 5 Alberto Eduardo Us o de la casa , el
Pabellones Preston, Estados Unidos Reino
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HERRAMIENTAS RESISTENTES A MITAD DE PRECIO
Soporte Técnico y Certificado de garantía electrónica
www.vevor.com/support



VEVOR @

STRUMENTI RESISTENTI, METÀ PREZZO
Tecnico Supporto e certificato di garanzia

elettronica www.vevor.com/support

CALORE PREMERE MACCHINA
F910

UTENTE MANUALE

Continuiamo a impegnarci per fornirti utensili con competitivo prezzo.
"Salva Metà","Metà Prezzo"o qualsiasi altra espressione simile usato da
solo noi
r rappresenta una stima dei risparmi di cui potresti beneficiare da acquisto certo

utensili
con noi rispetto ai principali marchi e dosi non ne cessariamente Significare A

coprire tutte le categorie di strumenti offerti da noi.Tu sei cortesemente ricordato
verificare _
attentamente quando lo sei effettuando un ordine con noi se stai effettivamente
risparmiando metà _ _

rispetto allamassimamajor Marche.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

TAZZA SPACCO MISH

NEED HELP?CONTACT US!

Hai domande sul prodotto? Hai bisogno di supporto tecnico? Non esitate a contattarci noi:

Supporto tecnico e Certificato di garanzia elettronico www.vevo r.com/support

Questa è l'istruzione originale, per favore leggi tutto manuale Istruzioni accuratamente Prima

operativo.VEVOR si riserva una chiara interpretazione del nostro manuale utente.L'aspetto Di IL

Prodotto deve Essere soggetto A

il prodotto che hai ricevuto. Per favore perdonaci se non lo faremo informarvi Ancora Se Là È

Qualunque tecnologia o aggiornamenti software SU Nostro Prodotto



SAFETY INSTRUCTION
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Quando utilizzando elettrico elettrodomestici , di base sicurezza precauzioni Dovrebbe Sempre Essere seguito
Compreso IL seguente:

Avvertenza-Per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il manuale di istruzioni e
conservarlo Istruzioni.

Simbolo Simbolo Descrizione

Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente

dovere Leggere IL manuale di istruzioni accuratamente

Questo simbolo, posto prima di a commento sulla sicurezza,indica

UN Tipo di precauzione, avvertenza o pericolo. Ignorare questo

avviso può portare a A UN incidente. Per ridurre il rischio di

lesioni, incendio o folgorazione, per favore Sempre seguire la

raccomandazione mostrato sotto.

CORRETTO DISPOSIZIONE:

Questo prodotto è soggetto A IL disposizione Di europeo

Direttiva 2012/19/CE.Il simbolo raffigurante un'impennata

bidone attraversato Attraverso

indica che il prodotto richiede rifiuti separati collezione In

dell’Unione Europea.Questo vale A IL Prodotto E Tutto

accessori contrassegnati da questo simbolo. Prodotti
contrassegnati come come

non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma
dovere Essere

portato in un punto di raccolta per raccolta differenziata

elettrico _ E elettronico dispositivi.

FCC INFORMATION

ATTENZIONE: Modifiche o modifiche non espressamente approvato dal festa
responsabile della conformità potrebbe annullare l'autorità dell'utente a farlo
azionare il attrezzatura!
Questo dispositivo è conforme a Parte 15 del FCC Regole.Funzionamento è
soggetto A IL seguente due condizioni:



SAFETY INSTRUCTION
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1)Questo prodotto Maggio causa dannoso interferenza.
2)Questo Prodotto dovere accettare Qualunque interferenza ricevuto, compreso
interferire con ciò
potrebbe causare effetti indesiderati operazione .
ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche a questo prodotto non sono ammessi
espressamente approvato di la parte responsabile della conformità potrebbe
annullare quella dell'utente autorità a operare IL
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2)keep unplug when installing accessories.

Prodotto
Nota: questo prodotto ha stato testato E trovato A attenersi a IL limiti per UN
Classe Dispositivo digitale B ai sensi di Parte 15 del FCC Regole, queste limiti Sono
progettato per fornire ragionevole protezione contro dannoso interferenza In UN
Residenziale
installazione.
Questo Prodotto genera,utilizza E Potere irradiare Radio frequenza _ energia, e
Se non installato E usato In accordo con IL istruzioni , maggio causa dannoso
interferenze alle comunicazioni radio . Tuttavia, non vi è alcuna garanzia Quello
non si verificheranno interferenze UN particolare installazione.Se questo prodotto causa
dannoso interferenza A Radio o ricezione televisiva , che Potere Essere determinato
spegnendo il prodotto e sul utente È incoraggiato A Tentativo A corretto IL
interferire-
ence da uno o Di più dei seguenti le misure.
·Riorientare O trasferirsi il ricevere antenna.
·Aumento IL distanza fra _ IL Prodotto E ricevitore.
·Collegare il prodotto a una presa SU UN circuito diverso da Quello a cui IL
il．．ricevitore è collegato.
Consultare IL rivenditore O UN esperto radio/televisivo tecnico per assistenza.

AVVERTIMENTO

1.Avvertenze dovere essere seguito attentamente per evitare corpo lesioni, improprie
utilizzo Maggio risultato In
elettrico shock, incendio, personale infortunio E altro danno:
1)Conserva scollegare Quando in movimento IL macchina.

3)Luogo SU UN Piatto E stabile piattaforma E operare Sotto ventilato _ condizioni.
4)Usura speciale protettivo attrezzatura Quando operativo IL macchina

6)Fai non utilizzo Quando IL macchina È non lavorando correttamente.
7)Fai non smontare E riparazione Questo macchina.
8) Fallo non utilizzo UN inadatto AC presa.
9) Fallo non tocco IL riscaldamento piatto Quando IL macchina È riscaldamento.
10) Fallo non utilizzo In umido ambiente o contatto con l'acqua er.Do non infiltrarsi liquido
nel
macchina a prevenire incendi o scosse elettriche causate da corto circuito.
11) Fallo non Usa il alimentarlo fa non incontra il tensione nominale.L'e energia
alimentazione che non soddisfa la tensione specificata Maggio provocare un incendio O
elettrico shock.
12)Assicurarsi che macchina è messo a terra così come non farlo causa danno A corpo.
13) Fallo non toccare il rotante asta o cuscinetto parte con le dita durante utilizzo In
caso Di lesioni.
14)Se IL macchina È non In utilizzo per UN lungo tempo, per favore scollegare IL energia
cordone da IL
PRESA.
15) Fallo non Usa il macchina durante i temporali o illuminazione a Evitare danno A IL
macchina.

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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16) Posizionare il macchina senza intoppi sul e ritardante di fiamma tavolo E Mantenere
lontano da Flam-
mabile ed esplosivo elementi.
17) Per favore, fermati utilizzando se il la macchina fuma, emette a odore particolare,o
diventa rumoroso E
in altre condizioni anomale .
18)Questo apparecchio Potere Essere usato di bambini _ invecchiato da 8 anni E Sopra E
persone
con ridotto fisico, sensoriale O mentale capacità O mancanza Di esperienza E _
conoscenza
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F Essi Avere stato dato supervisione O istruzione riguardante utilizzo _ Di IL apparecchio
In UN sicuro modo e capire i pericoli connessi. I bambini non devono giocare con il appliance .
Pulizia E utente manutenzione deve non Essere fatto _ di bambini senza supervisione

19)Tipo X allegato:Se IL fornitura il cavo è danneggiato , deve essere sostituito da a speciale
cordone O assemblaggio disponibile da IL produttore O suo servizio agente t.

20) Dentro ordine A Evitare un pericolo dovuto al ripristino involontario di IL termico tagliato ,
questo
l'apparecchio non deve essere alimentato attraverso un esterno commutazione dispositivo,
tale COME UN timer, o collegato A UN circuito Quello È regolarmente _ commutato SU
E spento di IL utilità.

INTRODUCTION

2 3

1.Sedile 2.Piedi a ventosa 3.Piedini ausiliari 4.Supporto piastra inferiore
5.Blocca noce 6.Alluminio lega telaio 7.Potenza PRESA
8.Pressione regolazione noce 9.Aviazione connettore
10.Pressione maniglia 11.Di visualizzazione 12.Superiore riscaldamento piatto
13.Abbassare piatto tampone 14.Abbassare piatto

1.Visualizzazione della temperatura 2.Interruttore della manopola 3.Avvio pulsante
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4. Visualizzazione dell'ora 5. Unità di tempo 6. Gradi centigradi 7. Fahrenheit
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5 In 1Accessori elenco

1.Macchina principale 2. Maniglia a pressione

3. Componente piastra inferiore

5.Cap Calore premere componente

7,11 once tazza tampone

官官军育M 5*8 sì M5^0

TTTT Signora*16 M5

9. Vite (12 pezzi

4.Riscaldamento
piatto

6.Supporto in plastica per
tampone per tazza
installazione
(superiore/inferiore )

8. Sottopiatto
componente (8
pollici/10 pollici)
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10.Apri FINE chiave inglese
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6 In 1Accessori elenco

1.Macchinaprincipale

3. Componente piastra inferiore

5.Capa termica componente stampa

7,11 once tazza tampone

9.Sottopiatto componente
(8 pollici/10 pollici)

11.Apri FINE chiave inglese

2.Pressione maniglia

4.Riscaldamento piatto

6.Plastica titolare per tazza
tampone
installazione (Superiore
inferiore)

Confezione tazza da 8,9
once

TTTFM58TTM5^10

TTTT M5*6 M5

10. Vite (12 pezzi)
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8 In 1Accessori elenco

1.Principale macchina 2. Maniglia a pressione 3. Componente piastra inferiore

4.Piastra riscaldante 5.Cap Calore premere
componente

6.Plastica titolare per tazza
in s t a l l a z i o n e pad
(superiore /inferiore)

7,11 once tazza tampone 8,9 once tazza pacco 9,12 once tazza
tampone

10.Alluminio Bottiglia
Riscaldamento Pad

11.Piatto componente del
cuscinetto

(8 pollici/10 pollici)

下下下FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12. Vite (12 pezzi)
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13. Chiave inglese



08

Assemblea processi

1.Installa IL maniglia 2.Stringere le noci

3.Apri IL ausiliario piedi

Truss,haannunciato vitedellamacchinaw

4.Installare la piastra inferiore E
stringere IL noccioline di mano

5.Installa IL superiore piatto E
stringere le noci da mano

and lift the support up
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Temperatura conversione di unità

F一℃
1.In fermare stato.
2.Premere e tenere premuto inizio pulsante per
6s.
3.Girare IL interruttore A seleziona il
necessario _ temperatura unità.

4.Breve premere IL inizio pulsante A _
avviareil macchina.

Temperatura collocamento
1.Ruotare lo schermo mezzo giro verso
il Giusto . 2.Entra temperatura modalità
di impostazione
dopo un bip suono

3.Ruotare la passa a IL Giusto A
aumento IL temperatura (+)

4.Girare IL interruttore A IL lasciato a
ridurre IL temperatura (-)

Tempo collocamento
1.Ruotare lo schermo mezzo giro verso il
Sinistra _
2.Entra conto alla rovescia collocamento
modalità Dopo
UN segnale acustico

3.Ruotare la passa a IL Giusto A
aumento IL tempo(+)

4.Girare IL interruttore A IL lasciato a
ridurre IL tempo(-)

Iniziare
1.Collegare energia cordone
Collega il aviazione connettore di f IL
riscaldamento piatto, quindi Collegare _ IL
energia
cavo alla corrente porta SU IL lato Di
IL macchina e inserire il altro FINE
nella presa CA.
2.Avvio
Dopo energia on, premere brevemente IL
energia
pulsante A inizio IL macchina.
Dopo l'avvio , il macchina Volere
automaticamente Calore su.

3.Spegnimento
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Premere E tenere il energia _ pulsante
per 3s spegnere.
4.Auto fermare
IL la macchina lo farà si spegne
automaticamente se presente È
NO operazione _ entro 30 minuti.
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Processo di stampa dei vestiti

Posizionamento sequenza Di
imbottitura della piastra inferiore 1. Parte
superiore: alta temperatura bianca
coperta 2. Medio: blu spugna
3. Fondo: parte inferiore in legno piatto

J 门 门 CS
ji_

di trasferimento: trasferimento di calore
carta _ _ Giro IL interruttore A IL Giusto
_ A impostato IL
temperatura a 200℃ .
Giro IL interruttore A IL Sinistra _ A
impostato IL tempo A Anni '60.

℃ S
l

Trasferimento materiale: pellicola
PET
Giro IL interruttore A IL Giusto _ A
impostato IL
temperatura a 185℃ .
Giro IL interruttore A IL Sinistra _ A
impostato IL tempo A 25 secondi.

1.T-shirtto Essere stampato.

3.Regolare il premere pressione.
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2.Girare A IL Giusto A posto IL _
Maglietta.

4.Premere giù IL maniglia con forza A
start the countdown automatically.
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Processo di trasferimento di calore da 11 once

1.Allentare IL superiore e
viti inferiori.

3.Allentare IL noce E
inferiore il supporto.

5.Collegare il aviazione
connettore E Mettere In
IL tazza.

Trasferimento materiale: 11 once tazza
Giro IL interruttore A IL Giusto _ A
modifica la temperatura A 185℃

Giro IL interruttore A IL Sinistra _ A
modifica IL tempo A 210.

2.Prendi fuori la parte superiore nd
riscaldamento inferiore piatti.

TTTT
M5*8

a testa zigrinata w

4.Installa il portabicchiere.

6.Premere giù la maniglia
con forza.
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the temperature to 200℃

Cap Calore Trasferimento Processi

TTT
M5*16

Vite a testa zigrinata

1.Allentare il superiore e
viti inferiori.

3.Allentare IL noce E
inferiore IL supporto.

Trasferimento materiale: cappuccio
Trasferimento carta: ANIMALE
DOMESTICO film
Giro IL interruttore A IL giusto per modifica

Giro IL interruttore A IL lasciato a
modifica il tempo fino agli anni '40.

2.Prendi fuori IL
superiore e inferiore
riscaldamento piatti.

4.Prendi fuori da
berretto Calore
componente stampa

6.Connect aviation
connector.
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M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.
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Processo di trasferimento del calore del piatto

Trasferimento materiale: 8 pollici piatto
Trasferimento carta:Calore trasferimento
inchiostro
Giro IL interruttore A il diritto al
cambiamento IL temperatura A 200℃
Giro IL interruttore A la sinistra o
modifica IL tempo A 900.

1.8 e 10 pollici piatti . 2.Prendi fuori IL piatto tampone.

—— 1 ) Piatto affrontare giù .

2)Metti il modello al centro.

3)Metti la spugna sul fondo.

3.Luogo Il modello COME mostrato _ IL Sopra figura.

4)Metti IL piatto in la macchina .
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5)Regolare la pressione E premere giù
la maniglia con forza.
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Schema elettrico

① Principale
controllo
circuito
asse

5 Magnetico
interruttore

2 Connessione il 3 Scheda di potenza 4 Temperatura
NTC

Piatto sensore del cavo

6 Cicalino 7 Serpentina di riscaldamento 8

Fusibile termico

Schemaelettricodel circuito asse

1.Visualizzazione pannello
2.Interruttore magnetico
3. Sensore di temperatura
NTC 4.Ricambio tappo

5.Uscita
6.Ingres
so l
7.Ingres

so N 8.Uscita
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COM

CALORE



15

Trasferimento Parametro(per riferimento )

Maglietta
(sublimazione)

T-shirt (flessibile
in PU film)

Cuscino Cap Foto di
roccia

Cristallo

200 ℃ (390 F)
60 S

185 ℃ (365 F)
25 S

200 ℃ (390 F)
60 S

200 ℃ (390 F)
40 S

190 ℃ (380 F)
400 S

190 ℃ (380 F)
720 S

Tazza Tazza magica Piatto Bottiglia
sportiva

Alluminio
foglio

Bicchiere
telaio

185 ℃ (365 F)
210 S

185 ℃ (365 F)
210 S

200 ℃ (390 F)
900 S

185℃(365F)90S 170 ℃ (338 F)
100 S

180 ℃ (360 F)
300 S

PRODUCT PARAMETERS

macchina per il trasferimento di calore multifunzionale
Metodo di riscaldamento: riscaldamento coi

Voltaggio/frequenza nominale:220-2 40V~50Hz850W Per utenti europei
Voltaggio/frequenza nominale: 120 V~60 Hz 800 W Per gli utenti statunitensi

Intervallo di temperatura: 40°C-205°C(104°F-401°F) Intervallo di tempo: 1-
999 s

Modello: F910

Riscaldamento piatto dimensioni: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Tipo Articoli Periodo

Tutta la

macchina

Parti della macchina
(escl.accessori)

1 anno
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COMUNE ANALISI DEI GUASTI

Colpa fenomeno Difetti Cause e Soluzioni

Temperatura della

macchina non salita

connettore aeronautico filo È non correttamente inserito.
Motivo 2: la potenza elettrica del termoforo è rotto.Sostituzione IL Calore

tampone
Motivo 3: la scheda principale non ha uscita corrente (la scheda principale
fa non fornire energia A IL toast coaster er).Sostituire la scheda
madre.

Schermo errore
Motivo 1: il connettore aeronautico lo è non inserito correttamente

Motivo2: L'aviazione temperatura congiunta sonda filo È rotto.
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Produttore: Shangh goaluxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Baoshanqu Shuangchenglu 803 lungo 11hao 1602A-1609shi
Shangh ai Importato inAUS:SIHAO PTY LTD,1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW2122

Australia
Importato in USA: Tecnologia Sanven Ltd.,Suite 250,9166 An aheim Posto,

Rancho Cucamonga, CA 91730

CE
RAPPRESENT
ANTE

UK RAPP
RESE
NTAN
TE

Fatto In Cina

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Germania
Gruppo Pooledas Ltd
Unità 5 Alberto Edoardo Ho uso, il
Padiglioni Preston, Regno Unito Regno





@

STRUMENTI RESISTENTI, METÀ PREZZO
Supporto tecnico e Certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support



VEVOR @

WYTRZYMAŁE NARZĘDZIA ZA PÓŁ CENY
Techniczny Wsparcie oraz Certyfikat E-Gwarancji

www.vevor.com/support

CIEPŁO NACISKAĆ MASZYNA
F910

UŻYTKOWNIK
PODRĘCZNIK

Wdalszym ciągu jesteśmy zobowiązani do zapewnienia Państwu narzędzia z
konkurencyjny cena.
"Ratować Połowa”, „Połowa ceny” lub inne podobne wyrażenia używany przez
tylkomy

reprezentuje szacunkową kwotę oszczędności, z którychmożesz skorzystać z
kupowanie niektórzy narzędzia

z nasw porównaniu do głównych najlepszychmarek i dawki nie koniecznie _ mieć
namyśli Do

obejmują wszystkie kategorie narzędzi oferowanych przez my. Jesteś uprzejmie
przypomniał do weryfikacji



jesteś w pełni , kiedy jesteś złożenie zamówienia z nas jeśli faktycznie oszczędzasz
połowa _ _

w porównaniu z czołowymmajorem marki.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

KUBEK LUKA MISZ

NEED HELP?CONTACT US!

Masz pytania dotyczące produktu? Potrzebujesz wsparcia technicznego? Prosimy o kontakt nas:

Wsparcie techniczne i Certyfikat e-gwarancji www.vevo r.com/support

To jest oryginalna instrukcja, proszę przeczytać cała instrukcja al instrukcje ostrożnie zanim

obsługa.VEVOR zastrzega sobie jasną interpretację naszej instrukcji obsługi.Wygląd z the produkt być
Być temat Do

produkt, który otrzymałeś. Proszę, wybacz nam, że tego nie zrobimy poinformować Cię Ponownie Jeśli
Tam Jest każdy technologia lub aktualizacje oprogramowania NA nasz produkt



SAFETY INSTRUCTION
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Gdy za pomocą elektryczny urządzenia podstawowe bezpieczeństwo środki ostrożności powinien zawsze Być
podążał w tym the następny:

Ostrzeżenie — aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi uważnie przeczytać instrukcję obsługi i
zachować ją instrukcje.

Symbol Symbol Opis

Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć ryzyko obrażenia, użytkownik
musieć Czytać the instrukcja obsługi ostrożnie

Ten symbol, umieszczony przed a komentarz dotyczący
bezpieczeństwa, wskazuje A Uprzejmy ostrożności, ostrzeżenia lub

niebezpieczeństwa. Zignoruj to ostrzeżenie, które może prowadzić
Do jakiś wypadek.Aby zmniejszyć ryzyko proszę o obrażenia, pożar
lub porażenie prądem zawsze podążać zalecenie pokazane poniżej.

PRAWIDŁOWY SPRZEDAŻ:
Ten produkt podlega Do the zaopatrzenie z europejski Dyrektywa

2012/19/WE. Symbol przedstawiający pojazd na kółkach kosz

skrzyżowane Poprzez

wskazuje, że produkt tego wymaga osobne śmieci kolekcja W Unii

Europejskiej.Ma to zastosowanie Do the produkt I Wszystko

akcesoria oznaczone tym symbolem.Produkty oznaczone jako taki

nie można wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami domowymi, ale
musieć Być

zabrany do punktu zbiórki recykling wybrany ryczny I elektroniczny

urządzenia.

FCC INFORMATION

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje nie zostało wyraźnie zatwierdzone przez
impreza odpowiedzialny za zgodność może unieważnić uprawnienia użytkownika
do obsługiwać sprzęt!
To urządzenie jest zgodne z Część 15 z FCC Zasady.Działanie jest tematem
Do the następny dwa warunki:
1)Ten produkt móc przyczyna szkodliwy ingerencja.



SAFETY INSTRUCTION
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2)To produkt musieć zaakceptować każdy ingerencja otrzymał m.in przeszkadzać
w tym
może powodować niepożądane operacja .
OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje tego produktu nie wyraźnie
zatwierdzony przez strona odpowiedzialna za zgodność może unieważnić prawa
użytkownika władzę do działać the
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2)keep unplug when installing accessories.

produkt
Uwaga: ten produkt ma został przetestowany I znaleziony Do przestrzegać the limity
Do A Klasa B. urządzenie cyfrowe zgodnie z Część 15 FCC Zasady, te limity Czy
przeznaczony do dostarczać rozsądny ochrona przeciwko szkodliwy ingerencja W
A osiedle mieszkaniowe
instalacja.
Ten produkt generuje, wykorzystuje I Móc promieniować radio częstotliwość _
energia i Jeśli nie zainstalowany I używany W zgodność z the instrukcje , może
przyczyna szkodliwy
zakłócenia w komunikacji radiowej . Nie ma jednak żadnej gwarancji To
zakłócenia nie wystąpią w A konkretny Instalacja. Jeśli ten produkt powoduje
szkodliwy ingerencja Do radio lub odbiór telewizji , który Móc Być określony
wyłączając produkt i na użytkownik Jest zachęcał Do próbować Do prawidłowy the
przeszkadzać-
o jeden lub więcej z poniższych środki.
·Reorientacja Lub przenieść się odbieranie _ antena.
·Zwiększyć the dystans między _ the produkt I odbiorca.
·Podłącz produkt do gniazdka NA A okrążenie różny od To do którego the
odbiorc．．．．．．．ą．jest połączony.
Konsultować the kupiec Lub jakiś doświadczony radio/telewizja technik Do
wsparcie.

OSTRZEŻENIE

1. Ostrzeżenia musieć należy uważnie przestrzegać, aby tego uniknąć ciało kontuzja,
niewłaściwe używać móc wynik W
elektryczny szok, ogień, osobiste obrażenia I Inny szkoda:
1) Zachowaj wyjąć wtyczkę Kiedy poruszający the maszyna.

3) Miejsce NA A płaski I stabilny platforma I działać pod wentylowany _ warunki.
4) Nosić specjalny ochronny sprzęt Kiedy operacyjny the maszyna

6) Zrób nie używać Kiedy the maszyna Jest nie pracujący odpowiednio.
7) Zrób nie demontować I naprawa Ten maszyna.
8) Zrób nie używać jakiś nieodpowiedni AC wylot.
9) Zrób nie dotykać the ogrzewanie płyta Kiedy the maszyna Jest ogrzewanie.
10) Zrób nie używać W wilgotny środowisko lub skontaktuj się z wodą.Do nie infiltrować
płyn w
maszyna do zapobiec pożarowi lub porażeniu prądem elektrycznym spowodowanemu przez
krótki okrążenie.
11) Zrób nie Użyj zasilacz to robi nie Poznaj napięcie znamionowe moc zasilanie ,
które nie spełnia określonego napięcia móc spowodować pożar Lub elektryczny
zaszokować.
12) Upewnij się, że maszyna jest uziemiony tak jak nie _ przyczyna szkoda Do ciało.
13) Zrób nie dotykaj obrotowy pręt lub łożysko rozstań się z palcem rs podczas
używać W sprawa z urazy.

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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14) Jeśli the maszyna Jest nie W używać Do A długi czas proszę wyjąć wtyczkę the moc
sznur z the
gniazdo elektryczne.
15) Zrób nie Użyj maszynę podczas burzy lub oświetlenie do unikać szkoda Do the
maszyna.
16) Umieść maszyna płynnie na e trudnopalny tabela I trzymać z dala z bujda-
stabilna i wybuchowa rzeczy.
17) Proszę, przestań za pomocą jeśli maszyna pali, emituje a specyficzny zapach lub staje
się hałaśliwy I
w innych nienormalnych stanach .
18) To urządzenie Móc Być używany przez dzieci _ w wieku od 8 lat I powyżej I osoby
z zredukowany fizyczny, zmysłowy Lub psychiczny możliwości Lub brak z doświadczenie I
_ wiedza
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F Oni Posiadać został dany nadzór Lub instrukcja dotyczący używać _ z the urządzenie W
A bezpieczna sposób i rozumiem związane z tym zagrożenia. Dzieciom nie wolno się bawić z
l i c e n c j a na aplikację .
Czyszczenie I użytkownik konserwacja być nie Być zrobiony _ przez dzieci bez nadzór

19) Wpisz X załącznik: Jeśli the dostarczać przewód jest uszkodzony , należy go wymienić na
specjalny sznur Lub montaż dostępny z the producent Lub jego praca agent T.

20)W zamówienie Do unikać Hazard należny do niezamierzonego resetowania the termiczny
kochanie , to
urządzenia nie należy dostarczać przez zewnętrzny przełączanie urządzenie, takie Jak A
timer lub połączony Do A okrążenie To Jest regularnie y przełączony NA I wyłączony
przez the pożytek.

INTRODUCTION

2 3

1. Siedzisko 2. Przyssawki 3. Pomocnicze nóżki 4. Dolny wspornik płyty
5.Zablokuj orzech 6.Aluminium stop rama 7.Moc gniazdo elektryczne
8. Ciśnienie naregulowanie orzech 9. Lotnictwo złącze
10. Ciśnienie uchwyt 11.Di rozgłos 12.Górny ogrzewanie płyta
13. Opuść płyta Podkładka 14. Opuść płyta
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1.Wyświetlacz temperatury 2.Pokrętło 3.Start przycisk
4. Wyświetlanie czasu 5. Jednostka czasu 6. Stopień Celsjusza 7. Fahrenheita
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5 W 1Akcesoria lista

1.Maszyna główna 2. Uchwyt dociskowy

3. Dolny element płyty

5. Czapka ciepło naciskać część

7,11 uncji kubek Podkładka

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTTT Pani*16 M5

9. Śruba (12szt

4.Ogrzewanie płyta

6. Plastikowy uchwyt Do
podkładka pod kubek
instalacja (górna/dolna )

8.Podkładka pod
naczynia część (8
cali/10 cali)
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10.Otwórz koniec klucz
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6 W 1Akcesoria lista

1.Maszynagłówna

3. Dolny element płyty

5.Zablokuj ciepło element prasowy

7,11 uncji kubek Podkładka

9.Podkładkapodnaczynia część
(8 cali/10 cali)

11.Otwórz koniec klucz

2. Ciśnienie uchwyt

4.Ogrzewanie płyta

6. Plastik uchwyt Do kubek
Podkładka
instalacja (Górna dolna)

Kubek o pojemności 8,9
uncji

TTTFM58TT M5^10

TTTT M5*6 M5

10. Śruba (12 szt.)
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8 W 1Akcesoria lista

1.Główne maszyna 2. Uchwyt dociskowy 3. Dolny element płyty

4. Płyta grzewcza 5. Czapka ciepło naciskać część 6. Plastik uchwyt Do kubek
mon t a ż podkładki
(górna prawa /dolna)

7,11 uncji kubek Podkładka 8,9 uncji kubek pak 9,12 uncji kubek
Podkładka

10.Aluminium Butelka
Ogrzewanie Podkładka

11.Naczynie element podkładki
(8 cali/10 cali)

Odbiór FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12. Śruba (12 szt.)

13. Klucz płaski
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Montaż proces

1. Zainstaluj the uchwyt 2.Dokręć nakrętki

3.Otwórz the pomocniczy
stopy

Uwierzwreklamę maszynascrew

4.Zamontuj dolną płytę I
dokręcać the orzechy przez ręka

5. Zainstaluj the górny płyta I
dokręcać orzechy przez ręka

and lift the support up
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Temperatura konwersja jednostek

F℃
1 w zamknięcie państwo.
2.Naciśnij i przytrzymaj początek przycisk dla
6s.
3. Obróć the przełącznik Do Wybierz
wymagany _ temperatura jednostka.

4.Krótki naciskać the początek przycisk
Do _ zacząć maszyna.

Temperatura ustawienie
1. Obróć wyświetlacz pół obrotu do
Prawidłowy . 2.Wejdź temperatura tryb
ustawień
po brzęczyk dźwięk

3.Obróć Przełącz na the Prawidłowy Do
zwiększyć the temperatura (+)

4. Obróć the przełącznik Do the na lewo
od zmniejszyć the temperatura (-)

Czas ustawienie
1. Obróć wyświetlacz pół obrotu do lewy _
2.Wejdź odliczanie ustawienie tryb Po
A sygnał dźwiękowy

3.Obróć Przełącz na the Prawidłowy Do
zwiększyć the czas(+)

4. Obróć the przełącznik Do the na lewo
od zmniejszyć the czas(-)

Pierwsze kroki
1.Podłącz moc sznur
Podłącz lotnictwo złącze f the
ogrzewanie talerz, zatem łączyć _ the moc
przewód do prądu Port NA the strona z
the maszynę i włóż Inny koniec
do gniazdka sieciowego.
2.Uruchomienie
Po moc włącz, naciśnij krótko the moc
przycisk Do początek the maszyna.
Po uruchomieniu , maszyna będzie
automatycznie ciepło w górę.

3.Wyłączenie
Naciskać I przytrzymaj moc _ przycisk
dla 3s wyłączyć.

4.Auto zamknięcie



09

The maszyna będzie
automatycznie wyłącza się, jeśli tam
jest Jest NIE operacja _ w 30
minut.
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Proces drukowania odzieży

Umieszczanie sekwencja z dolna
podkładka pod płytę 1. Góra: biała,
wysoka temperatura koc 2. Środek:
niebieski gąbka
3. Dół: Drewniany dół płyta

J 门 门 CS
ji_

transferowy :Przenikanie ciepła papier
_ _ Zakręt the przełącznik Do the
Prawidłowy _ Do ustawić the
temperatura do 200℃ .
Zakręt the przełącznik Do the lewy
_ Do ustawić the czas Do lata 60.

℃ S
L

Przenosić materiał: folia PET
Zakręt the przełącznik Do the
Prawidłowy _ Do ustawić the
temperatura do 185℃ .
Zakręt the przełącznik Do the lewy
_ Do ustawić the czas Do 25 s.

1.Koszulka do Być wydrukowane.

3.Wyreguluj naciskać ciśnienie.
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2. Obróć Do the Prawidłowy Do
miejsce on _ Podkoszulek.

4.Naciśnij w dół the uchwyt z siła Do
start the countdown automatically.
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Proces wymiany ciepła 11 uncji

1. Poluzuj the górna i
dolne śruby.

3. Poluzuj the orzech I
niżej wsparcie.

5.Podłącz lotnictwo
złącze I umieścić W
the kubek.

Przenosić materiał: 11 uncji kubek
Zakręt the przełącznik Do the
Prawidłowy _ Do zmiana Temperatura
Do 185℃

Zakręt the przełącznik Do the lewy _
Do zmiana the czas Do 210s.

2. Weź na zewnątrz górna część
niższe ogrzewanie talerze.

TTTT
M5*8

Kciuk Scre z

4. Zainstaluj uchwyt na kubek.

6.Naciśnij w dół Uchwyt _
z siłą.
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the temperature to 200℃

Czapka Ciepło Przenosić Proces

TTT
M5*16

Śruba kciukowa

1. Poluzuj górna i
dolne śruby.

3. Poluzuj the orzech I
niżej the wsparcie.

Przenosić materiał: czapka
Przenosić papier: PET film
Zakręt the przełącznik Do the prawo do
zmiana

Zakręt the przełącznik Do the na
lewo od zmiana czas do lat 40.

2. Weź na zewnątrz the
górna i niżej
ogrzewanie talerze.

4. Weź poza czapka
ciepło element
prasowy

6.Connect aviation
connector.



12

M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.
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Proces przenoszenia ciepła w naczyniu

Przenosić materiał: 8 cali płyta
Przenosić papier: Ciepło przenosić
atrament
Zakręt the przełącznik Do prawo do
zmiany the temperatura Do 200℃
Zakręt the przełącznik Do lewy o
zmiana the czas Do Lata 900.

1,8 i 10 cali talerze . 2. Weź na zewnątrz the danie
Podkładka.

—— 1 ) Naczynie okładzina w dół .

2) Połóż wzór na środku.

3) Połóż gąbka na dole.

3. Miejsce wzór Jak pokazany w the powyżej postać.

4) Połóż the naczynie na maszyna .
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5) Wyreguluj ciśnienie I naciskać w dół
uchwyt z siła.
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Schemat elektryczny

① Główny
kontrola
okrążenie
tablica

5
Magnetyczny

przełącznik

2 Złączony 3 _ Płyta zasilająca 4 Temperatura NTC
płaski czujnik kablowy

6 Brzęczyk 7 Nagrzewnica 8 Bezpiecznik
termiczny

Schematpołączeńobwodu tablica

1.Wyświetlacz płyta
2. Przełącznik magnetyczny
3.Czujnik temperatury
NTC 4.Zapasowy wtyczka

5.Wyjści
e
6.Wprow
adź L

7.WejścieN
8.Wyjście
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KOM

CIEPŁO
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Przenosić Parametr (dla odniesienie )

Koszulka
(sublimacja)

T-shirt (elastyczny
PU film)

Poduszka Czapka Zdjęcie skały Kryształ

200℃(390F)60S 185℃(365F)25S 200℃(390F)60S 200℃(390F)40S 190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Kubek Magiczny
kubek

Płyta Butelka
sportowa

Aluminium
arkusz

Szkło rama

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170℃(338F)100S 180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Nazwa:Wielofunkcyjna maszyna do wymiany ciepła
Metoda ogrzewania: Ogrzewanie coi

Napięcie znamionowe/częstotliwość: 220-2 40 V ~ 50 Hz 850 W Dla
użytkowników europejskich
Napięcie znamionowe/częstotliwość: 120 V ~ 60 Hz 800 W Dla użytkowników
w USA

Zakres temperatury: 40°C-205°C(104°F-401°F) Zakres czasu: 1-999 s

Model: F910

Ogrzewanie płyta rozmiar: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Typ Przedmioty Okres

Cała maszyna Części maszyny (bez akcesoriów) 1 rok
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WSPÓLNY ANALIZA USTEREK

Wada zjawisko Usterki Przyczyny i Rozwiązania

Temperatura maszyny

nie wzrastać

złącze lotnicze drut Jest nie odpowiednio wstawiony.
Powód 2: Moc elektryczna poduszki grzewczej jest uszkodzony.Wymiana the

ciepło Podkładka
Powód 3: Płyta główna nie ma wyjścia prądowego (płyta główna robi nie
zasilanie _ Do the tost Coaster ). Wymień płyta główna.

Wyświetlacz błąd
Powód 1: Złącze lotnicze jest nie wstawiony odpowiednio

Powód 2: Lotnictwo temperatura stawów sonda drut Jest złamany.
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Producent: Shangh aimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres:Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi SzanghaAI
ZaimportowanodoAUS:SIHAO PTY zoo,1 ROKEVASTREETEASTWOOD Nowa
PołudniowaWalia2122

Australia
Zaimportowano do USA: Technologia Sanven Ltd., Suite 250,9166 An

aheim Miejsce,

Rancho Cucamonga, Kalifornia 91730

WE
REPREZENTA
NT

Wiel
ka
Bryt
ania

REPR
EZEN
TANT

Zrobiony W
Chiny

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Niemcy
Grupa Pooledas Sp. z o.o
Jednostka 5 Alberta Edwarda Używam ,
Pawilony Preston, Wielka Brytania Królestwo





@

WYTRZYMAŁE NARZĘDZIA ZA PÓŁ CENY
Wsparcie techniczne i Certyfikat e-Gwarancji
www.vevor.com/support



VEVOR @

ROBUSTE WERKZEUGE, ZUM HALBEN
PREIS
Technisch Unterstützung und E-Garantiezertifikat

www.vevor.com/support

HITZE DRÜCKEN SIE MASCHINE
F910

BENUTZER HANDBUCH

Wir sindweiterhin bestrebt, Sie zu versorgenWerkzeugemit wettbewerbsfähig
Preis.
"Speichern Halber, halber Preis oder andere ähnliche Ausdrücke benutzt von
nur wir
stellt eine Schätzung der Einsparungen dar, von denenSie profitieren könnten aus

Kauf bestimmtWerkzeuge
mit uns imVergleich zu den großen Top-Marken und Dosen nicht Notwendig _

bedeuten Zu
decken alle Kategorien vonWerkzeugen ab, die von angebotenwerden uns. Du
bist freundlich erinnert verifizieren _



Seien Sie vorsichtig, wenn Sie es sind eine Bestellung aufgebenmit uns wenn Sie
tatsächlich sparen Hälfte _ _

imVergleich zumTop-Major Marken.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

BECHER LÜCKE MISCH

NEED HELP?CONTACT US!

Haben Sie Fragen zum Produkt?Benötigen Sie technischen Support?Bitte kontaktieren Sie uns
uns:

Technischer Support und E-Garantiezertifikat www.vevo r.com/support

Dies ist die Originalanleitung, bitte lesen alles manuell Anweisungen sorgfältig Vor Bedienung. VEVOR

behält sich eine klare Auslegung unserer Bedienungsanleitung vor. Das Erscheinungsbild von Die

Produkt soll Sei Thema Zu

das Produkt, das Sie erhalten haben. Bitte verzeihen Sie uns, dass wir dies nicht tun werden
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informiere dich wieder Wenn Dort Ist beliebig Technologie oder Software-Updates An unser Produkt



SAFETY INSTRUCTION
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Wann verwenden elektrisch Haushaltsgeräte , Grundausstattung Sicherheit Vorsichtsmaßnahmen sollen stets
Sei gefolgt einschließlich Die Folgendes:

Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern , muss der Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen
und aufbewahren Anweisungen.

Symbol Symbol Beschreibung

Warnung: Um das Risiko zu verringern Verletzung des

Benutzers muss lesen Die Bedienungsanleitung sorgfältig

Dieses Symbol steht vor a Sicherheitskommentar, zeigt an A Art

Vorsichtsmaßnahme, Warnung oder Gefahr. Das Ignorieren oder

Befolgen dieser Warnung kann zur Folge haben Zu ein Unfall. Um

das Risiko zu verringern Verletzungen, Feuer oder Stromschlag,

bitte stets folgen die Empfehlung gezeigt unten.

RICHTIG ENTSORGUNG:

Dieses Produkt ist Gegenstand Zu Die Bestimmung von europäisch

Richtlinie 2012/19/EG. Das Symbol, das einen Wheelie zeigt

Behälter gekreuzt durch

zeigt an, dass das Produkt erfordert getrennter Müll Sammlung In

der Europäischen Union. Dies gilt Zu Die Produkt Und alle

Zubehör, das mit diesem Symbol gekennzeichnet ist. Produkte,
die mit gekennzeichnet sind solch

dürfen nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern
muss Sei

zu einer Sammelstelle gebracht werden Recycling elektrisch _ Und

elektronisch Geräte.

FCC INFORMATION

ACHTUNG:Änderungen bzw Modifikationen nicht ausdrücklich genehmigt bis
zum Party Verantwortliche für die Einhaltung können dazu führen, dass die
Berechtigung des Benutzers erlischt bedienen Ausrüstung!
Dieses Gerät entspricht den Teil 15 davon FCC Regeln.Betrieb ist
Gegenstand Zu Die folgende zwei Bedingungen:



SAFETY INSTRUCTION
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1)Dieses Produkt Mai Ursache schädlich Interferenz.
2) Dies Produkt muss akzeptieren beliebig Interferenz erhalten, inkl stören _
kann unerwünschte Folgen haben Betrieb .
ACHTUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt sind nicht
möglich ausdrücklich genehmigt von Die für die Einhaltung verantwortliche
Partei kann zum Erlöschen des Benutzerrechts führen Autorität zu arbeiten Die
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2)keep unplug when installing accessories.

Produkt
Hinweis: Dieses Produkt hat gewesen geprüft Und gefunden Zu entsprechen Die
Grenzen für A Klasse B digitales Gerät gemäß _ Teil 15 des FCC Regeln, diese
Grenzen Sind Entworfen um bieten vernünftig Schutz gegen schädlich Interferenz
In A Wohnen
Installation.
Das Produkt erzeugt, nutzt Und dürfen strahlen Radio Frequenz _ Energie und
Wenn nicht Eingerichtet Und gebraucht In Übereinstimmung mit Die
Anweisungen , evtl Ursache schädlich
Es kann zu Störungen der Funkkommunikation kommen . Es gibt jedoch keine Garantie
Das
Störungen treten nicht auf A besondere Installation. Wenn dieses Produkt verursacht
schädlich Interferenz Zu Radio oder Fernsehempfang , der dürfen Sei bestimmt
indem Sie das Produkt ausschalten und auf der Benutzer Ist ermutigt Zu versuchen
Zu richtig Die stören-
ence durch ein oder mehr der folgenden Maßnahmen.
·Neuorientieren oder umziehen das Empfangen Antenne.
·Zunahme Die Distanz zwischen _ Die Produkt Und Empfänger.
·Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an An A Schaltkreis anders als Das zu
welchem Die
Empf．．．．ä．nger．．．．ist in Verbindung gebracht.
Konsultieren Die Händler oder ein erfahren Radio/TV Techniker für Hilfe.

WARNUNG

1.Warnungen muss sorgfältig befolgt werden, um dies zu vermeiden Körper Verletzungen,
unsachgemäße Verwendung verwenden Mai Ergebnis In
elektrisch Schock, Feuer, persönlich Verletzung Und andere Schaden:
1)Behalten ausstecken Wann ziehen um Die Maschine.

3) Ort An A Wohnung Und stabil Plattform Und arbeiten unter belüftet _ Bedingungen.
4) Tragen besonders schützend Ausrüstung Wann Betriebs Die Maschine

6) Tun Sie es nicht verwenden Wann Die Maschine Ist nicht Arbeiten richtig.
7) Tun Sie es nicht zerlegen Und Reparatur Das Maschine.
8) Tun Sie es nicht verwenden ein ungeeignet Wechselstrom Auslauf.
9) Tun Sie es nicht berühren Die Heizung Platte Wann Die Maschine Ist Heizung.
10) Tun Sie es nicht verwenden In feucht Umfeld oder Kontakt mit Wasser er.Do nicht
infiltrieren flüssig im
Maschine zu Vermeiden Sie Brände oder Stromschläge kurz Schaltkreis.
11) Tun Sie es nicht Benutze die Netzteil, das tut nicht Triff die Nennspannung. Die e
Leistung Stromversorgung , die nicht der angegebenen Spannung entspricht Mai einen
Brand verursachen oder elektrisch Schock.
12) Stellen Sie sicher, dass die Maschine ist so geerdet nicht _ Ursache Schaden Zu Körper.
13) Tun Sie es nicht berühren rotierend Stab bzw Lager Trenne dich von deinen
Fingern während verwenden In Fall von Verletzungen.

5)Do not use this machine in a hazardous-location.



03

14)Wenn Die Maschine Ist nicht In verwenden für A lang Zeit bitte ausstecken Die Leistung
Kabel aus Die
Steckdose.
15) Tun Sie es nicht Benutze die Maschine bei Gewitter oder Beleuchtung zu vermeiden
Schaden Zu Die
Maschine.
16) Platzieren Sie die Maschine reibungslos auf dem E schwer entflammbar Tisch Und
halten weg aus Flamme
tragbar und explosiv Artikel.
17)Bitte hör auf verwenden itif die Maschine raucht, stößt ein eigenartiger Geruch oder wird
laut Und
unter anderen anormalen Bedingungen .
18)Dies Gerät dürfen Sei gebraucht von Kinder _ gealtert von 8 Jahre Und über Und
Personen
mit reduziert körperlich, sensorisch oder geistig Fähigkeiten oder Mangel von Erfahrung
Und _ Wissen
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F Sie haben gewesen gegeben Aufsicht oder Anweisung betreffend verwenden _ von Die
Gerät In A sicher Weg und verstehen die damit verbundenen Gefahren. Kinder dürfen nicht
spielen mit dem Gerät .
Reinigung Und Benutzer Wartung soll nicht Sei gemacht _ von Kinder ohne Aufsicht

19)Typ X Anhang:Wenn Die liefern Schnur ist beschädigt ist , muss es durch ein ersetzt
werden besonders Kabel oder Montage verfügbar aus Die Hersteller oder es ist Service
Agent t.

20)In Befehl Zu vermeiden Eine Gefahr fällig zum unbeabsichtigten Zurücksetzen von Die
Thermal- Ausschnitt , das
Das Gerät darf nicht mitgeliefert werden durch eine extern schalten Gerät, z als A Timer,
oder in Verbindung gebracht Zu A Schaltkreis Das Ist regelmäßig _ geschaltet An Und
aus von Die Dienstprogramm.

INTRODUCTION

2 3

1. Sitz 2. Saugfüße 3. Hilfsfüße 4. Untere Plattenstütze
5. Sperren Nuss 6.Aluminium Legierung rahmen 7.Macht Steckdose
8.Druck anpassen Nuss 9. Luftfahrt Verbinder
10.Druck handhaben 11.Anzeige _ 12. Ober Heizung Platte
13. Unten Platte Unterlage 14. Unten Platte
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1.Temperaturanzeige 2.Knopfschalter 3.Start Taste
4. Zeitanzeige 5. Zeiteinheit 6. Celsius 7. Fahrenheit
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5 In 1Zubehör Liste

1. Hauptmaschine 2.Druckgriff

3. Untere Plattenkomponente

5.Kappe Hitze Drücken Sie
Komponente

7,11 Unzen Becher Unterlage

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTTT Frau*16 M5

9.Schraube (12
Stück).
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4.Heizung Platte

6.Kunststoffhalter für Tassenunterlage
Installation (oben/unten )

8. Geschirrunterlage Komponente (8 Zoll/10
Zoll)

10.Öffnen Ende Schlüssel
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6 In 1Zubehör Liste

1.Hauptmaschine

3. Untere Plattenkomponente

5. Erhitzen Sie die Kappe
Pressenkomponente

7,11 Unzen Becher Unterlage

9.Geschirrunterlage Komponente
(8 Zoll/10 Zoll)

11.Öffnen Ende
Schlüssel
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2.Druck handhaben

4.Heizung Platte

6.Kunststoff Halter für Becher Unterlage
Installation (Oben/unten)

8,9-Unzen-Becherpackung

TTTFM58TT M5^10 TTTT
M5*6 M5

10.Schraube (12 Stück)
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8 In 1Zubehör Liste

1.Haupt Maschine 2.Druckgriff 3.Untere Plattenkomponente

4.Heizplatte 5.Kappe Hitze Drücken Sie
Komponente

6.Kunststoff Halter für
Becher Pad- Installation
(Oben rechts/unten)

7,11 Unzen Becher Unterlage 8,9 Unzen Becher Pac 9,12 Unzen Becher
Unterlage

10.Aluminium Flasche
Heizung Unterlage

11.Gericht Pad-Komponente
(8 Zoll/10 Zoll)

下下下FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12.Schraube (12 Stück)

13.Maulschlüssel
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Montage Verfahren

1.Installieren Die
handhaben

2. Festziehen die Nüsse

3.Öffnen Die Hilfs- Füße

Trusserad Akkuschrauber__

4. Installieren Sie die untere Platte Und
spannen Die Nüsse von Hand

5.Installieren Die Oberer, höher Platte Und

and lift the support up
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spannen die Nüsse vorbei Hand
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Temperatur Einheitenumrechnung

F一℃
1 in abschalten Zustand.
2.Halten Sie die Taste gedrückt Start Taste für
6s.
3. Drehen Die schalten Zu wähle aus
erforderlich _ Temperatur Einheit.

4. Kurz Drücken Sie Die Start Taste Zu
_ starte das Maschine.

Temperatur Einstellung
1.Drehen Sie das Display eine halbe
Umdrehung nach Rechts . 2.Geben Sie
ein Temperatur Einstellungsmodus
nach einer Piep Klang

3. Drehen Sie den wechseln zu Die
Rechts Zu Zunahme Die Temperatur
(+)

4. Drehen Die schalten Zu Die links o
reduzieren Die Temperatur (-)

Zeit Einstellung
1.Drehen Sie das Display eine halbe
Umdrehung nach links _
2.Geben Sie ein Countdown Einstellung
Modus nach
A Piepton

3. Drehen Sie den wechseln zu Die
Rechts Zu Zunahme Die Zeit(+)

4. Drehen Die schalten Zu Die links o
reduzieren Die Zeit(-)

Erste Schritte
1.Schließen Sie das Gerät an Leistung
Kabel
Verbinden Sie die Luftfahrt Stecker o f Die
Heizung Platte, dann verbinden _ Die
Leistung
Kabel an die Stromversorgung anschließen
Hafen An Die Seite von
Die Maschine und legen Sie die ein andere
Ende
in die Steckdose stecken.
2.Start
Nach Leistung an, kurz drücken Die Leistung
Taste Zu Start Die Maschine.
Nach dem Start wird die Maschine Wille
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automatisch Hitze hoch.

3.Herunterfahren
Drücken Sie Und halt die Leistung _
Taste für 3s Herunterfahren.
4.Auto abschalten
Der Maschine wird automatisch
heruntergefahren, falls vorhanden
Ist NEIN Betrieb _ innerhalb 30
Minuten.
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Druckverfahren für Kleidung

Platzierung Reihenfolge von unteres
Plattenpolster 1.Oben: Weiß, hohe
Temperatur Decke 2.Mitte: Blau
Schwamm
3. Unten: Unterteil aus Holz Platte

J 门 门 CS
ji_

Transfermaterial: Wärmeübertragung
Papier _ _ Drehen Die schalten Zu Die
Rechts _ Zu Satz Die
Temperatur zu 200℃.
Drehen Die schalten Zu Die links _
Zu Satz Die Zeit Zu 60er Jahre.

℃ S
L

Überweisen Material: PET-Folie
Drehen Die schalten Zu Die Rechts _
Zu Satz Die
Temperatur zu 185℃.
Drehen Die schalten Zu Die links _
Zu Satz Die Zeit Zu 25s.

1.T-Shirtzu Sei gedruckt.

3. Passen Sie die an Drücken Sie
Druck.
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2. Drehen Zu Die Rechts Zu Ort Die _
T-Shirt.

4.Drücken Sie runter Die handhaben
mit Gewalt Zustart the countdown automatically.



11

11oz Wärmeübertragungsprozess

1. Lösen Die obere und
unteren Schrauben.

3. Lösen Die Nuss Und
untere die Unterstützung.

5.Schließen Sie das an
Luftfahrt
Verbinder Und setzen In
Die Becher.

Überweisen Material: 11 Unzen Becher
Drehen Die schalten Zu Die Rechts _
Zu ändern die Temperatur Zu 185℃

Drehen Die schalten Zu Die links _
Zu ändern Die Zeit Zu 210er.

2.Nehmen aus der obere und
geringere Erwärmung Platten.

TTTT
M5*8

Daumenschraube_ _

4.Installieren der Becherhalter.

6.Drücken Sie runter der Griff
mit Gewalt.
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the temperature to 200℃

Deckel Hitze Überweisen Verfahren

TTT
M5*16

Rändelschraube

1. Lösen Sie die obere und
unteren Schrauben.

3. Lösen Die Nuss Und
untere Die Unterstützung.

Überweisen Material: Kappe
Überweisen Papier: PET Film
Drehen Die schalten Zu Die Recht auf
ändern

Drehen Die schalten Zu Die links _
ändern die Zeit bis 40s.

2.Nehmen aus Die
obere und untere
Heizung Platten.

4.Nehmen aus dem
Deckel Hitze
Pressenkomponente

6.Connect aviation
connector.
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M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.
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- Wärmeübertragungsprozess

Überweisen Material: 8 Zoll Platte
Überweisen Papier: Hitze überweisen Tinte
Drehen Die schalten Zu das Recht
auf Änderung Die Temperatur Zu 200
℃
Drehen Die schalten Zu links o
ändern Die Zeit Zu 900er.

1,8 und 10 Zoll Platten . 2.Nehmen aus Die Gericht
Unterlage.

—— 1 ) Gericht gegenüber runter .

2) Setzen das Muster in der Mitte.

3) Setzen der Schwamm unten.

3. Platzieren das Muster als gezeigt in Die über Figur.

4) Setzen Die Gericht hinein
Die Maschine .
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5) Passen Sie den Druck an Und
Drücken Sie runter der Griff mit
Gewalt.
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Elektrischer Schaltplan

①

Hauptsächlic
h Kontrolle
Schaltkreis
Planke

5 Magnetisch
schalten

2 Verbinden die 3 Leistungsplatine 4 NTC-Temperatur
Wohnung Kabelsensor _

6 Summer 7 Heizspirale 8 Thermosicherung

SchaltplanderSchaltung Planke

1.Anzeige Panel
2.Magnetschalter
3.NTC-Temperatursensor
4.Ersatz Stecker

5.Ausga
be
6.Eingab
e L

7.EingabeN
8.Ausgabe
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COM

HITZE
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Überweisen Parameter(für Referenz )

T-Shirt
(Sublimation)

T-Shirt (PU-Flex
Film)

Kissen Deckel Felsfoto Kristall

200℃(390F)60S 185℃(365F)25S 200℃(390F)60S 200℃(390F)40S 190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Becher Zauberbecher Platte Sportflasche Aluminium Blatt Glas rahmen

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170℃(338F)100S 180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Name: Multifunktionale Wärmeübertragungsmaschine
Heizmethode:Heizung coi

Nennspannung/-frequenz: 220-2 40V~50Hz850W Für europäische Benutzer
Nennspannung/Frequenz: 120 V ~ 60 Hz, 800 W. Für US-Benutzer

Temperaturbereich: 40 °C–205 °C (104 °F–401 °F). Zeitbereich: 1–999 s

Modell: F910

Heizung Platte Größe: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Typ Artikel Zeitraum

Ganze Maschine Maschinenteile (ohne Zubehör) 1 Jahr
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GEMEINSAM FEHLERANALYSE

Fehler Phänomen Fehlerursachen und Lösungen

Maschinentemperatur

nicht erheben

Grund 1: Der Luftfahrtstecker Draht Ist nicht richtig eingefügt.
Grund 2: Die elektrische Leistung des Heizkissens ist kaputt. Ersetzen Die

Hitze Unterlage
Grund 3: Die Hauptplatine hat keinen Stromausgang (die Hauptplatine tut
nicht mit Strom versorgen Zu Die Toastuntersetzer ähm).Ersetzen das
Motherboard.

Anzeige Fehler
Grund 1: Der Luftfahrtstecker ist nicht eingefügt richtig

Grund 2: Die Luftfahrt Gelenktemperatur _ Sonde Draht Ist gebrochen.
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ROBUSTE WERKZEUGE, ZUM HALBEN PREIS
Technischer Support und E-Garantiezertifikat
www.vevor.com/support



VEVOR @

OUTILS ROBUSTES, À MOITIÉ PRIX
Technique Soutien et certificat de garantie

électronique www.vevor.com/support

CHALEUR PRESSE MACHINE
F910

UTILISATEUR MANUEL

Nous continuons à nous engager à vous fournir outils avec compétitif prix.
"Sauvegarder Moitié", "Moitié prix" ou toute autre expression similaire utilisé
par seulement nous

représente une estimation des économies dont vous pourriez bénéficier depuis
achat certain outils

avec nouspar rapport aux grandes grandesmarques et doses pas nécessairement
_ signifier à

couvrent toutes les catégories d’outils proposés par nous. Vous êtes gentiment
rappelé vérifier _
avec précaution lorsque vous êtes passer une commande avec nous si vous
économisez réellement moitié _ _

en comparaison avec le topmajor marques.



01

HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

TASSE ÉCART MISH

NEED HELP?CONTACT US!

Vous avez des questions sur les produits ? Besoin d'une assistance technique ? N'hésitez pas à
nous contacter nous:

Assistance technique et Certificat de garantie électronique www.vevo
r.com/support
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Ceci est l'instruction originale, veuillez lire tout manuel instructions soigneusement avant

fonctionnement.VEVOR se réserve une interprétation claire de notre manuel d'utilisation.L'apparence

de le produit devoir être sujet à

Le produit que vous avez reçu. Veuillez nous pardonner que nous ne le ferons pas vous informer

encore si là est n'importe lequel technologie ou mises à jour logicielles sur notre produit



SAFETY INSTRUCTION
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Quand en utilisant électrique appareils électroménagers de base sécurité précautions devrait toujours être
suivi y compris le suivant:

Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit lire attentivement le manuel d'instructions et le
conserver. instructions.

Symbole Symbole Description

Avertissement : Pour réduire le risque de blessure,

l'utilisateur doit lire le mode d'emploi soigneusement

Ce symbole, placé devant un commentaire de sécurité, indique un

gentil de précaution, d'avertissement ou de danger. Ignorer cet

avertissement peut entraîner à un accident. Pour réduire le

risque de blessure, incendie ou électrocution, veuillez toujours

suivre la recommandation montré ci-dessous.

CORRECT ÉLIMINATION:

Ce produit est soumis à le disposition de européen Directive

2012/19/CE. Le symbole représentant un cabré poubelle franchi

à travers

indique que le produit nécessite déchets séparés collection dans

l’Union européenne. Cela s’applique à le produit et tous

accessoires marqués de ce symbole. Produits marqués comme tel

ne peut pas être jeté avec les ordures ménagères normales, mais
doit être

déposé dans un point de collecte pour recyclage électoral _ et

électronique dispositifs.

FCC INFORMATION

ATTENTION : modifications ou modifications pas expressément approuvé par le
faire la fête responsable de la conformité pourrait annuler le pouvoir de
l'utilisateur de faire fonctionner le équipement!
Cet appareil est conforme Partie 15 des FCC Règles.Opération est sujet à le
suivant deux conditions:
1) Ce produit peut cause nocif ingérence.



SAFETY INSTRUCTION
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2) Ceci produit doit accepter n'importe lequel ingérence reçu, y compris
interférence qui
peut provoquer des effets indésirables opération .
AVERTISSEMENT : les changements ou modifications apportés à ce produit ne
expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait
annuler le droit de l'utilisateur autorité pour fonctionner le
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2)keep unplug when installing accessories.

produit
Remarque : ce produit a a été testé et trouvé à se conformer à le limites pour un
Classe Appareil numérique B conformément à Partie 15 du FCC Règles, ces limites
sont conçu pour fournir raisonnable protection contre nocif ingérence dans un
Résidentiel
installation.
Ce produit génère, utilise et peut rayonner radio fréquence _ l'énergie, et si
pas installée et utilisé dans conformité avec le instructions , peut-être cause
nocif
interférence avec les communications radio . Cependant, il n'y a aucune garantie que
aucune interférence ne se produira dans un particulier installation. Si ce produit provoque
nocif ingérence à radio ou une réception de télévision , qui peut être déterminé en
éteignant le produit et sur le utilisateur est encouragé à essayer à correct le
interférer-
ence par un ou plus du suivant mesures.
·Réorienter ou déménager la réception antenne.
·Augmenter le distance entre _ le produit et destinataire.
· Connectez le produit à une prise sur un circuit différent de que à laquelle le
Le．．récepteur est connecté.
Consulter le Marchand ou un expérimenté radio/télévision technicien pour
assistance.

AVERTISSEMENT

1.Avertissements doit être suivi attentivement pour éviter corps blessure, inappropriée
utiliser peut résultat dans
électrique choc, incendie, personnel blessure et autre dommage:
1)Gardez débrancher quand en mouvement le machine.

3)Lieu sur un plat et écurie plate-forme et fonctionner sous ventilé _ conditions.
4) porter spécial protecteur équipement quand en fonctionnement le machine

6)Faire pas utiliser quand le machine est pas fonctionnement correctement.
7)Faire pas démonter et réparation ce machine.
8)Faire pas utiliser un inapproprié CA sortie.
9)Faire pas touche le chauffage plaque quand le machine est chauffage.
10)Faire pas utiliser dans humide environnement ou contact avec de l' eau. pas infiltrer
liquide dans le
machine à éviter les incendies ou les chocs électriques causés par court circuit.
11)Faire pas Utilisez le alimentation qui fait pas rencontrer le tension nominale .
pouvoir alimentation qui ne correspond pas à la tension spécifiée peut provoquer un
incendie ou électrique choc.
12)Assurez-vous que le machine est fondé de manière à ce que ne pas cause nuire à corps.
13)Faire ne touche pas le tournant tige ou palier sépare-toi de tes doigts pendant
utiliser dans cas de blessures.
14)Si le machine est pas dans utiliser pour un long l'heure, s'il te plaît débrancher le pouvoir
corde depuis le

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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prise.
15)Faire pas Utilisez le machine pendant des orages ou éclairage à éviter dommage à le
machine.
16)Placez le machine en douceur sur le ignifuge tableau et garder loin depuis flamme-
mable et explosif articles.
17) S'il vous plaît, arrêtez en utilisant si le la machine fume, émet un odeur particulière, ou
devient bruyant et
dans d'autres conditions anormales .
18) Ceci appareil peut être utilisé par enfants _ âgé de 8 années et au-dessus de et
personnes
avec réduit physique, sensoriel ou mental capacités ou manque de expérience et _
connaissance
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F ils avoir a été donné surveillance ou instruction concernant utiliser _ de le appareil dans
un sûr chemin et comprend les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec le
application .
Nettoyage et utilisateur entretien devoir pas être fait _ par enfants sans surveillance

19) Tapez X pièce jointe : si le fournir le cordon est endommagé , il doit être remplacé par un
spécial corde ou assemblée disponible depuis le fabricant ou c'est service agent .

20)Dans commande à éviter un danger exigible à une réinitialisation involontaire de le
thermique coupé , ça
l'appareil ne doit pas être fourni à travers un externe commutation appareil, tel comme un
minuterie, ou connecté à un circuit que est régulièrement _ commuté sur et désactivé par
le utilitaire.

INTRODUCTION

2 3

1. Siège 2. Pieds ventouse 3. Pieds auxiliaires 4. Support de plaque inférieure
5. Verrouiller noix 6.Aluminium alliage cadre 7.Puissance prise
8. Pression ajustement noix 9.Aviation connecteur
10.Pression poignée 11. Affichage 12. Supérieur chauffage plaque
13.Inférieur plaque tampon 14.Inférieur plaque
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1. Affichage de la température 2. Bouton de commande 3. Démarrage bouton
4. Affichage de l'heure 5. Unité de temps 6. Celsius 7. Fahrenheit
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5 dans 1Accessoires liste

1.Machine principale 2. Poignée de pression

3. Composant de la plaque inférieure

5. Casquette chaleur presse
composant

7,11 onces tasse tampon

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTTT Mme*16 M5

9. Vis (12 pièces
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4. Chauffage plaque

6. Support en plastique pour coussin de tasse
installation (supérieur/inférieur )

8. Plat à vaisselle composant (8 pouces/10
pouces)

10.Ouvrir fin clé
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6 dans 1Accessoires liste

1.Machineprincipale

3. Composant de la plaque inférieure

5. Capuchon de chaleur composant de
presse

7,11 onces tasse tampon

9.Plat à vaisselle composant
(8 pouces/10 pouces)

11.Ouvrir fin clé
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2. Pression poignée

4. Chauffage plaque

6.Plastique titulaire pour tasse tampon
installation (Supérieur inférieur)

Tasse de 8,9 oz

TTTFM58TTM5^10 TTTT
M5*6 M5

10. Vis (12 pièces)
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8 dans 1Accessoires
liste

1.Principal machine
2. Poignée de pression 3. Composant de la plaque
inférieure

4. Plaque chauffante 5. Casquette chaleur presse
composant

6.Plastique titulaire pour
tasse Installation du
tampon ( supérieur/inférieu
r)

7,11 onces tasse tampon 8,9 onces tasse Pac 9,12 onces tasse
tampon

10.Aluminium Bouteille
Chauffage Tampon

11.Plat composant de tampon
(8 pouces/10 pouces)

下下下FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12. Vis (12 pièces)
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13. Clé à fourche



08

Assemblée processus

1.Installer le poignée 2. Serrez les noisettes

3.Ouvrir le auxiliaire pieds

Ilannonce visde machine

4. Installez la plaque inférieure et
serrer le des noisettes par main

5.Installer le supérieur plaque et
serrer les noix par main

and lift the support up
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Température conversion d'unité

F ℃
1.Dans fermer État.
2.Appuyez et maintenez la touche commencer
bouton pour 6s.
3.Tournez le changer à sélectionnez
le requis _ température unité.

4.Court presse le commencer bouton à
_ Commencer le machine.

Température paramètre
1. Tournez l'écran un demi-tour vers le
droite . 2.Entrez le température mode
de réglage
après un bip son

3.Tournez le basculer vers le droite à
augmenter le température (+)

4.Tournez le changer à le à gauche
réduire le température (-)

Temps paramètre
1. Tournez l'écran un demi-tour vers le gauche
_
2.Entrez le compte à rebours paramètre mode
après
un bip sonore

3.Tournez le basculer vers le droite à
augmenter le temps(+)

4.Tournez le changer à le à gauche
réduire le temps(-)

Commencer
1.Connectez le pouvoir corde
Connectez le aviation connecteur de le
chauffage assiette, puis connecter _ le
pouvoir
cordon d'alimentation port sur le côté de
le machine et insérez le autre fin
dans la prise secteur.
2.Démarrage
Après pouvoir allumé, appui court le pouvoir
bouton à commencer le machine.
Après le démarrage , le machine volonté
automatiquement chaleur en haut.

3.Arrêt
Presse et tenir le pouvoir _ bouton
pour 3s éteindre.
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4.Auto fermer
Le la machine va s'éteint
automatiquement s'il y a est Non
opération _ dans 30 minutes.
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Processus d'impression de vêtements

Placement séquence de coussin de
plaque inférieure 1.Top: blanc haute
température couverture 2. Milieu: bleu
éponge
3. Bas : inférieur en bois plaque

J. 门 门 CS
ji_

de transfert : transfert de chaleur papier
_ _ Tourner le changer à le droite _ à
ensemble le
température à 200℃ .
Tourner le changer à le gauche _ à
ensemble le temps à années 60.

℃ S
L

Transfert matériel: film PET
Tourner le changer à le droite _ à
ensemble le
température à 185℃ .
Tourner le changer à le gauche _ à
ensemble le temps à 25s.

1.T-shirtà être imprimé.

3. Ajustez le presse pression.



dix

2.Tournez à le droite à lieu le _ T-shirt.

4.Appuyez sur vers le bas le poignée
avec forcer àstart the countdown automatically.
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Processus de transfert de chaleur de 11 oz

1.Desserrer le supérieur
vis inférieures.

3.Desserrer le noix et
inférieur le soutien.

5.Connectez le aviation
connecteur et mettre dans
le tasse.

Transfert matériel: 11 onces tasse
Tourner le changer à le droite _ à
changement la température à 185℃

Tourner le changer à le gauche _ à
changement le temps à 210s.

2.Prenez dehors la partie
supérieure
chauffage inférieur assiettes.

TTTT
M5*8

Vis à pouce

4.Installer le porte-gobelet.

6.Appuyez sur vers le bas la
poignée



11

avec force.
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the temperature to 200℃

Casquette Chaleur Transfert Processus

TTT
M5*16

Vis à oreilles

1. Desserrez le supérieur
vis inférieures.

3.Desserrer le noix et
inférieur le soutien.

Transfert matériel: Casquette
Transfert papier: PET film
Tourner le changer à le droit à changement

Tourner le changer à le à gauche
changement le temps à 40s.

2.Prenez dehors le
supérieur inférieur
chauffage assiettes.

4.Prenez en dehors de
casquette chaleur
composant de presse

6.Connect aviation
connector.
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M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.
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Processus de transfert de chaleur par plat

Transfert matériel: 8 pouces plaque
Transfert papier: Chaleur transfert encre
Tourner le changer à le droit de
changer le température à 200℃
Tourner le changer à la gauche o
changement le temps à Années 900.

1.8 et 10 pouces plaque s. 2.Prenez dehors le plat tampon.

—— 1 ) Plat orienté vers vers le bas .

2) Mettre le motif au milieu.

3)Mettez l'éponge en bas.

3.Placer le motif comme montré je n le au-dessus de chiffre.

4)Mettez le plat dans la machine . 5) Ajustez la pression et presse
vers le bas la poignée avec
forcer.
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Schéma électrique

① Principal
contrôle
circuit
conseil

5 Magnétique
changer

2 De liaison le 3 Carte d'alimentation 4 Température
CTN

plat capteur de câble

6 Avertisseur sonore 7 Serpentin de chauffage
8 Fusion thermique

Schémadecâblageducircuit conseil

1.Affichage panneau
2.Interrupteur magnétique
3.Capteur de température
NTC 4.Pièce de rechange
prise

5. Sortie
6.Entrée
L
7.Entrée

N 8. Sortie
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COM

CHALEUR



15

Transfert Paramètre (pour référence )

Tee-shirt
(sublimation)

T-shirt (PU flexible
film)

Oreiller Casquette Photo de
roche

Cristal

200℃(390F)60S 185℃(365F)25S 200℃(390F)60S 200℃(390F)40S 190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Tasse Tasse magique Plaque Bouteille de
sport

Aluminium
feuille

Verre cadre

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170 ℃ (338F)
100S

180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Nom: machine de transfert de chaleur multifonctionnelle
Méthode de chauffage: chauffage coi

Tension/fréquence nominale : 220-2 40 V ~ 50 Hz 850 W pour les
utilisateurs européens.
Tension/fréquence nominale : 120 V ~ 60 Hz 800 W pour les utilisateurs
américains

Plage de température : 40 °C-205 °C (104 °F-401 °F) Plage de temps : 1-
999 s.

Modèle: F910

Chauffage plaque taille: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Taper articles Période

Machine

entière

Pièces de machine (hors
accessoires)

1 année
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COMMUN ANALYSE DES DÉFAUTS

Faute phénomène Causes des défauts et Solutions

Température de

l'appareil ne fait

pas augmenter

connecteur aviation fil est pas correctement inséré.
Raison 2 : la puissance électrique du coussin chauffant est cassé.

Remplacer le chaleur tampon
Raison 3 : la carte principale n'a pas de sortie actuelle (le tableau
principal fait pas Fournir de l'énergie à le toast coaster
euh).Remplacer la carte mère.

Afficher erreur
Raison 1 : le connecteur aviation est pas inséré correctement

Raison2 : L’aviation température des articulations sonde fil est
cassé.
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Fabricant:Shangh aimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11ha 1602A-1609shi Shanghai
aï ImportéversAUS:SIHAO PTY LTD,1 ROKEVASTREETESTWOOD Nouvelle-
GallesduSud2122

Australie
Importé vers États-Unis : Technologie Sanven Ltd., Suite 250,9166 An

aheim Lieu,

Rancho Cucamonga, Californie 91730
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OUTILS ROBUSTES, À MOITIÉ PRIX
Assistance technique et Certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support
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STERK GEREEDSCHAP, HALVE PRIJS
Technisch Steun en E-garantiecertificaat

www.vevor.com/support

WARMTE DRUK OP MACHINE
F910

GEBRUIKER HANDMATIG

Wij blijven ons inzetten om u te voorzien hulpmiddelenmet competitief prijs.
"Redden Halve", "Halve Prijs" of een andere soortgelijke uitdrukking gebruikt
door wij alleen
vertegenwoordigt een schatting van de besparingenwaarvan umogelijk profiteert

van kopen zeker hulpmiddelen
met ons vergelekenmet de grote topmerken en doses niet nodig _ gemeen naar

bestrijk alle categorieën tools die worden aangeboden door wij. Jij bent
vriendelijk herinnerd verifiëren _
Zorg ervoor dat u dat bent een bestelling plaatsen bij ons als u daadwerkelijk
spaart half _ _

in vergelijkingmet de topmaster merken.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

MOK GAT MISH

NEED HELP?CONTACT US!

Heeft u productvragen? Technische ondersteuning nodig? Neem gerust contact op ons:

Technische ondersteuning en E-garantiecertificaat www.vevo r.com/support

Dit is de originele instructie, lees deze alstublieft alle handleiding instructies voorzichtig voor

bediening. VEVOR behoudt zich een duidelijke interpretatie van onze gebruikershandleiding voor. Het

uiterlijk van de Product zullen zijn onderwerp naar

het product dat u heeft ontvangen. Vergeef ons dat dit niet het geval is u informeren opnieuw als

daar is elk technologie of software-updates op ons Product



SAFETY INSTRUCTION
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Wanneer gebruik makend van elektrisch apparaten , basis veiligheid voorzorgsmaatregelen zou moeten altijd
zijn gevolgd inbegrepen de als vervolg op:

Waarschuwing-Om het risico op letsel te verminderen, moet de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen
en deze bewaren instructies.

Symbool Symbool Beschrijving

Waarschuwing: Om het risico van letsel, de gebruiker moeten

lezen de handleiding voorzichtig

Dit symbool, geplaatst vóór a veiligheidsopmerking, geeft aan A

vriendelijk uit voorzorg, waarschuwing of gevaar. Het negeren

van deze waarschuwing kan leiden tot naar een ongeval.Om het

risico van te verminderen letsel, brand of elektrocutie,

alstublieft altijd volgen de aanbeveling getoond onderstaand.

JUIST BESCHIKBAARHEID:

Dit product is onderworpen naar de voorraad van Europese

Richtlijn 2012/19/EG. Het symbool toont een wheelie bak

gekruist door

geeft aan dat het product dit nodig heeft apart afval verzameling

in de Europese Unie. Dit is van toepassing naar de Product En

alle

accessoires gemarkeerd met dit symbool. Producten gemarkeerd
als zo een

mag niet met het normale huisvuil worden weggegooid, maar
moeten zijn

naar een inzamelpunt gebracht voor recycling elektrisch _ En

elektronisch apparaten.

FCC INFORMATION

LET OP: Wijzigingen of wijzigingen niet uitdrukkelijk goedgekeurd Door de feest
verantwoordelijk voor de naleving kan de bevoegdheid van de gebruiker daartoe
ongeldig maken bedienen de apparatuur!
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Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC Regels.Bediening is onderwerp
naar de als vervolg op twee voorwaarden:
1)Dit product kunnen oorzaak schadelijk interferentie.
2) Dit Product moeten aanvaarden elk interferentie ontvangen, inclusief bemoei je
daar mee
ongewenst kan veroorzaken operatie .
WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product niet uitdrukkelijk
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving kan de
rechten van de gebruiker ongeldig maken bevoegdheid om bedienen de
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2)keep unplug when installing accessories.

Product
Opmerking: dit product heeft geweest getest En gevonden naar voldoen aan de
grenzen voor A Klas B digitaal apparaat overeenkomstig _ Deel 15 van de FCC
Regels, deze grenzen Zijn ontworpen om voorzien redelijk bescherming tegen
schadelijk interferentie in A residentieel
installatie.
Dit Product genereert, gebruikt En kan Uitstralen radio frequentie _ energie, en
als niet geïnstalleerd En gebruikt in overeenstemming met de instructies , mei
oorzaak schadelijk
interferentie met radiocommunicatie . Er is echter geen garantie Dat
Er zal geen interferentie optreden A bijzonder installatie. Als dit product dit veroorzaakt
schadelijk interferentie naar radio of televisie-ontvangst , die kan zijn bepaald door
het product uit te schakelen en op de gebruiker is aangemoedigd naar poging naar
juist de tussenbeide komen-
door één of meer van de volgende maatregelen.
·Heroriënteren of verhuizen het ontvangen antenne.
·Toename de afstand tussen _ de Product En ontvanger.
·Sluit het product aan op een stopcontact op A circuit anders dan Dat waaraan de
ontvanger．．．．．．．．．is verbonden.
Raadplegen de handelaar of een ervaren radio/tv technicus voor bijstand.

WAARSCHUWING

1.Waarschuwingen moeten zorgvuldig worden gevolgd om te voorkomen lichaam letsel,
ongepast gebruik kunnen resultaat in
elektrisch schok, vuur, persoonlijk blessure En ander schade:
1) Behouden loskoppelen wanneer in beweging de machine.

3) Plaats op A vlak En stal platform En bedienen onder geventileerd _ voorwaarden.
4) Slijtage speciaal beschermend apparatuur wanneer operationeel de machine

6) Doen niet gebruik wanneer de machine is niet werken op de juiste manier.
7) Doen niet demonteren En reparatie dit machine.
8) Doen niet gebruik een ongeschikt AC uitlaat.
9) Doen niet aanraken de verwarming bord wanneer de machine is verwarming.
10) Doen niet gebruik in vochtig omgeving of contact met water.Doen niet infiltreren
vloeistof in de
machine aan voorkomen dat brand of elektrische schokken worden veroorzaakt door kort
circuit.
11)Doen niet gebruik de stroomvoorziening dat doet niet ontmoet de nominale
spanning.De e stroom voeding die niet voldoet aan de opgegeven spanning kunnen
brand veroorzaken of elektrisch schok.
12)Zorg ervoor dat de machine is zo gegrond niet aan oorzaak leed naar lichaam.
13)Doen niet aanraken roterend staaf of handelswijze deel met je vingers tijdens
gebruik in geval van verwondingen.
14)Als de machine is niet in gebruik voor A lang tijd alsjeblieft loskoppelen de stroom koord
van de

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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stopcontact.
15)Doen niet gebruik de machine tijdens onweer of verlichting aan voorkomen schade naar
de
machine.
16)Plaats de machine soepel op de e vlamvertragend tafel En houden weg van vlam-
baar en explosief artikelen.
17) Stop alsjeblieft gebruik makend van itif de machine rookt, zendt een eigenaardige geur,
of wordt luidruchtig En
in andere abnormale omstandigheden .
18) Dit apparaat kan zijn gebruikt door kinderen _ oud vanaf 8 jaar En boven En personen
met verminderd fysiek, zintuiglijk of mentaal mogelijkheden of gebrek van ervaring En _
kennis
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F zij hebben geweest gegeven overzicht of instructie betreft gebruik _ van de apparaat in
A veilig manier en begrijp de gevaren die daarmee gepaard gaan. Kinderen mogen niet spelen
met de app liantie.
Schoonmaak En gebruiker onderhoud zullen niet zijn gemaakt _ door kinderen zonder
overzicht

19)Typ X bijlage: Als de levering snoer zit beschadigd , moet deze worden vervangen door
een speciaal koord of montage beschikbaar van de fabrikant of zijn dienst tussenpersoon .

20)In volgorde naar voorkomen een gevaar vanwege tot onbedoeld resetten van de thermisch
uitsnede , dit
apparaat mag niet worden meegeleverd via een extern schakelen apparaat, zoals als A
timer, of verbonden naar A circuit Dat is regelmatig _ geschakeld op En uit door de
nutsvoorziening.

INTRODUCTION

2 3

1. Zitting 2. Zuigvoeten 3. Extra voeten 4. Onderste plaatsteun
5. Vergrendelen noot 6. Aluminium legering kader 7. Vermogen stopcontact
8. Druk aanpassen noot 9. Luchtvaart aansluiting
10. Druk hendel 11. Di -spreiding 12. Bovenste verwarming bord
13. Lager bord stootkussen 14. Lager bord
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1. Temperatuurweergave 2. Knopheks 3. Start knop
4.Tijdweergave 5.Tijdeenheid 6.Celsius 7.Fahrenheit



05

5 in 1Accessoires lijst

1. Hoofdmachine 2. Drukhandvat

3. Onderste plaatcomponent

5. Kap warmte druk op bestanddeel

7,11 oz mok stootkussen

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTT Mevrouw*16 M5

9. Schroef (12 STKS

4. Verwarming bord

6. Kunststof houder voor mok
pad installatie
(boven/onder )

8. Schotelkussen
bestanddeel (8
inch/10 inch)
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10. Openen einde moersleutel
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6 in 1Accessoires lijst

1.Hoofdmachine

3. Onderste plaatcomponent

5. Cap-warmte drukcomponent

7,11 oz mok stootkussen

9.Schotelkussen bestanddeel
(8 inch/10 inch)

11. Openen einde moersleutel

2. Druk hendel

4. Verwarming bord

6. Kunststof houder voor mok
stootkussen
installatie (Bovenste onderste)

Mok van 8,9 oz, verpakt

TTTFM58TT M5^10

TTT M5*6 M5

10. Schroef (12 STUKS)
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8 in 1Accessoires lijst

1.Hoofd machine 2. Drukhandvat 3. Onderste plaatcomponent

4. Verwarmingsplaat 5. Kap warmte druk op
bestanddeel

6. Kunststof houder voor
mok In s t a l l a t i e van
pads (boven /onder)

7,11 oz mok stootkussen 8,9 oz mok pak 9,12 oz mok
stootkussen

10.Aluminium Fles
Verwarming Pad

11.Gerecht kussencomponent
(8 inch/10 inch)

Bijvoorbeeld FM

5' TTM 5*10 TTT
M616 M5

12. Schroef (12 STUKS)

13. Steeksleutel



08

Montage proces

1.Installeren de hendel 2. Draai vast de noten

3.Openen de extra voeten

Trusshijadvertentie machinescrew

4.Installeer de onderste plaat En
vastdraaien de noten door hand

5.Installeren de bovenste bord En
vastdraaien de noten door hand

and lift the support up
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Temperatuur Eenheidsconversie

F一℃
1 in afsluiten staat.
2.Houd ingedrukt begin knop voor 6s.
3.Draai de schakelaar naar selecteer
de vereist _ temperatuur eenheid.

4. Kort druk op de begin knop naar _
start de machine.

Temperatuur instelling
1. Draai het display een halve draai naar
de rechts . 2. Voer in temperatuur
instelmodus
na een piep geluid

3.Draai de overschakelen naar de
rechts naar toename de temperatuur
(+)

4.Draai de schakelaar naar de links o
verminderen de temperatuur (-)

Tijd instelling
1. Draai het display een halve draai naar de
links _
2. Voer in aftellen instelling modus na
A pieptoon

3.Draai de overschakelen naar de
rechts naar toename de tijd(+)

4.Draai de schakelaar naar de links o
verminderen de tijd(-)

Aan de slag
1. Sluit de stroom koord
Verbind de luchtvaart connector van f de
verwarming plaat dan aansluiten _ de stroom
snoer aan de stroom haven op de kant van
de machine en plaats de ander einde
in het stopcontact.
2. Opstarten
Na stroom aan, kortdrukken de stroom
knop naar begin de machine.
Na het opstarten wordt de machine zullen
automatisch warmte omhoog.

3.Afsluiten
druk op En houd de stroom _ knop
voor 3s afsluiten.

4. Automatisch afsluiten
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De machine zal automatisch
uitgeschakeld als er sprake is van is
Nee operatie _ binnenin 30
minuten.
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Drukproces voor kleding

Plaatsen reeks van onderste
plaatkussen 1.Top: witte hoge
temperatuur deken 2. Midden: blauw
spons
3. Bodem: houten lager bord

J 门 门 CS
ji_

Overdrachtsmateriaal :
warmteoverdracht pa pe r Draai de
schakelaar naar de rechts _ naar set de
temperatuur naar 200℃ .
Draai de schakelaar naar de links _
naar set de tijd naar Jaren 60.

℃ S
L

Overdracht materiaal: PET-folie
Draai de schakelaar naar de rechts _
naar set de
temperatuur naar 185℃ .
Draai de schakelaar naar de links _
naar set de tijd naar 25s.

1.T-shirtto zijn afgedrukt.

3. Pas de instellingen aan druk op
druk.
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2.Draai naar de rechts naar plaats de _
T-shirt.

4. Druk op omlaag de hendel met
kracht naarstart the countdown automatically.
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11oz warmteoverdrachtsproces

1. Losmaken de boven en
onderste schroeven.

3.Losmaken de noot En
lager de ondersteuning.

5. Sluit de luchtvaart
aansluiting En neerzetten in
de mok.

Overdracht materiaal: 11oz mok
Draai de schakelaar naar de rechts _
naar wijziging de temperatuur naar 185
℃

Draai de schakelaar naar de links _
naar wijziging de tijd naar 210s.

2.Neem uit de bovenrand
lagere verwarming platen.

TTT
M5*8

Duimschroefw _

4.Installeren de bekerhouder.

6. Druk op omlaag het handvat
met kracht.
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the temperature to 200℃

Kap Warmte Overdracht Proces

TTT
M5*16

Duimschroef

1.Maak de los boven en
onderste schroeven.

3.Losmaken de noot En
lager de steun.

Overdracht materiaal: Kap
Overdracht papier: PET film
Draai de schakelaar naar de juist o
wijziging

Draai de schakelaar naar de links
tto wijziging de tijd tot 40.

2.Neem uit de boven en
lager verwarming
platen.

4.Neem uit de dop
warmte
drukcomponent

6.Connect aviation
connector.
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M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.
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Warmteoverdrachtsproces van gerecht

Overdracht materiaal: 8 inch bord
Overdracht papier: warmte overdracht inkt
Draai de schakelaar naar het recht
om te veranderen de temperatuur naar
200℃
Draai de schakelaar naar de linker o
wijziging de tijd naar jaren 900.

1.8 en 10 inch plaat s. 2.Neem uit de gerecht
stootkussen.

—— 1 ) Schotel geconfronteerd omlaag .

2) Zet het patroon in het midden.

3) Zet de spons onderaan.

3.Plaats het patroon als getoond in de boven figuur.

4) Zet de gerecht in de machine .
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5) Pas de druk aan En druk op omlaag
het handvat mee kracht.
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Elektrisch schema

① Voornaamst
controle
circuit bord

5 Magnetisch
schakelaar

2 Verbinden de 3 Voedingsbord 4 NTC-temperatuur
vlak kabel sensor

6 Zoemer 7 Verwarmingsspiraal 8

Thermische zekering

Bedradingsschemavanhet circuit bord

1. Weergave paneel
2. Magnetische schakelaar
3.NTC-temperatuursensor
4. Reserve plug

5.
Uitvoer
6.Invoer
L
7.Invoer

N 8. Uitvoer



14

COM

WARMTE
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Overdracht Parameter(voor referentie )

T-shirt(sublimatie) T-shirt (PU-flex
film)

Kussen Kap Rots foto Kristal

200℃ (390F)
jaren '60

185℃(365F)25S 200℃ (390F)
jaren '60

200 ℃ (390F)
jaren '40

190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Mok Magische mok Bord Sportfles Aluminium laken Glas kader

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170℃(338F)100S 180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Naam:Multifunctionele warmteoverdrachtmachine
Verwarmingsmethode: verwarming coi

Nominale spanning/frequentie: 220-2 40V~50Hz850W Voor Europese
gebruikers
Nominale spanning/frequentie: 120V~60Hz 800W Voor Amerikaanse
gebruikers

Temperatuurbereik:40°C-205°C(104°F-401°F) Tijdbereik:1-999s

Model: F910

Verwarming bord maat: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Type ltems Periode

Hele machine Machineonderdelen (excl.
accessoires)

1 jaar
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GEWOON FOUTANALYSE

Schuld fenomeen Storingen Oorzaken en Oplossingen

Machinetemperatuur

doet niet opstaan

Reden 1: De luchtvaartconnector draad is niet op de juiste manier
ingevoegd.
Reden 2: de elektrische kracht van het warmtekussen is kapot.Vervangen de

warmte stootkussen
Reden 3: Het moederbord heeft geen stroomuitgang (het hoofdbord doet niet
stroomtoevoer _ naar de toastonderzetter ). Vervangen het moederbord.

Weergave fout
Reden 1: De luchtvaartconnector is dat wel niet ingevoegd op de juiste
manier

Reden 2: De luchtvaart gezamenlijke temperatuur doorvragen draad is
gebroken.
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Fabrikant:Shangh aimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi Shangh ai
geïmporteerdnaarAUS:SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVASTREETEASTWOOD NSW
2122

Australië
Geïmporteerd naar VS: Sanven-technologie Ltd., Suite 250,9166 An aheim

Plaats,

Rancho Cucamonga, CA 91730
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Brit
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Gemaakt In
China

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker 9 Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten, Duitsland
Pooledas-groep Ltd
Eenheid 5 Albert Eduard Hoe gebruik je, de
Paviljoens Preston, Verenigd Koninkrijk





@

STERK GEREEDSCHAP, HALVE PRIJS
Technische ondersteuning en E-garantiecertificaat
www.vevor.com/support



VEVOR @

HÅRA VERKTYG, HALVA PRISET
Teknisk Stöd och e-garantibevis

www.vevor.com/support

VÄRME TRYCK MASKIN F910
ANVÄNDARE MANUELL

Vi fortsätter att vara engagerade i att tillhandahålla dig verktygmed
konkurrenskraftig pris.
"Spara Halva", "Halva Priset" eller andra liknande uttryck Använd av bara oss
r representerar en uppskattning av besparingar du kan dra nytta av från uppköp

vissa verktyg
med oss jämförtmed de stora toppmärkena och doser inte nemednödvändighet

betyda till
täcka alla kategorier av verktyg som erbjuds av oss. Du är vänligt påminde att
verifiera
c ar efully när du är lägga en beställningmed oss om du verkligen sparar h al f

i jämförelsemedhögstamajoren märken.
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HEAT PRESS MACHINE
USER MANUAL

F910

VEVOR'
TOUGH TOOLS,HALF PRICE

MUGG GLIPA MISH

NEED HELP?CONTACT US!

Har du produktfrågor? Behöver du teknisk support? Kontakta gärna oss:

Teknisk support och E-garanticertifikat www.vevo r.com/support

Detta är den ursprungliga instruktionen, vänligen läs allt manuellt instruktioner försiktigt innan

drift.VEVOR reserverar sig för en tydlig tolkning av vår användarmanual.Utseendet av de produkt skall

vara ämne till

produkten du fick. Förlåt oss att vi inte gör det informera dig igen om där är några teknologi eller

programuppdateringar på vår produkt
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När använder sig av elektrisk applikationer , grundläggande säkerhet försiktighetsåtgärder skall alltid vara följt
Inklusive de följande:

Varning - För att minska risken för skada måste användaren läsa bruksanvisningen noggrant och spara dessa
instruktioner.

Symbol Symbol Beskrivning

Varning: För att minska risken för skada, användaren måste

läsa de bruksanvisning försiktigt

Denna symbol, placerad före a säkerhetskommentar, indikerar a

snäll av försiktighetsåtgärd, varning eller fara. Ignorering av

denna varning kan leda till till en olycka.För att minska risken

för skada, brand eller elstöt, tack alltid Följ rekommendationen

visad Nedan.

KORREKT FÖRFOGANDE:

Denna produkt är föremål till de tillhandahållande av

Europeiska Direktiv 2012/19/EG. Symbolen som visar en hjulhjul

bin korsade genom

indikerar att produkten kräver separat avfall samling i

Europeiska unionen. Detta gäller till de produkt och Allt

tillbehör märkta med denna symbol.Produkter märkta som sådan

får inte slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall, men
måste vara

föras till en insamlingsplats för återvinning utvalda rical och

elektronisk enheter.

FCC INFORMATION

VARNING: Ändrar eller ändringar inte uttryckligen godkänd vid fest ansvarig för
efterlevnad kan ogiltigförklara användarens behörighet att driva Utrustning!
Denna enhet överensstämmer med Del 15 av FCC Regler. Drift är ämne till de
följande två betingelser:
1) Denna produkt Maj orsak skadlig interferens.
2) Detta produkt måste acceptera några interferens fått, inklusive störa det



SAFETY INSTRUCTION

02

kan orsaka oönskade operationsranson .
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt inte uttryckligen
godkänd förbi den part som är ansvarig för efterlevnaden kan ogiltigförklara
användarens befogenhet att fungera de
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2)keep unplug when installing accessories.

produkt
Obs: Denna produkt har varit testat och hittades till följa de gränser för a Klass B
digital enhet pu beroende av Del 15 av FCC Regler, dessa gränser är designad för
förse rimlig skydd mot skadlig interferens i a bostads-
installation.
Detta produkt genererar, använder och burk utstråla radio frekvens _ energi och
om inte installerat och Begagnade i överensstämmelse med de instruktioner ,
kan orsak skadlig
störningar på radiokommunikation .Det finns dock ingen garanti den där
störningar kommer inte att uppstå i a särskild installation. Om denna produkt orsakar
skadlig interferens till radio eller tv-mottagning , som burk vara fast besluten genom
att stänga av produkten och på användare är uppmuntrad till Prova till korrekt de
stör-
ence av en eller Mer av följande åtgärder.
· Omorientera eller förflytta det mottagande antenn.
·Öka de distans vara mellan de produkt och mottagare.
·Anslut produkten till ett uttag på a krets till skillnad från den där till vilken de
r．eceiver är ansluten.
Rådfråga de -handlare eller en erfaren radio/TV tekniker för bistånd.

VARNING

1.Varningar måste följs noggrant för att undvika kropp skada, olämpligt använda sig av Maj
resultat i
elektrisk chock, eld, personligt skada och Övrig skada:
1) Behåll dra ur när rör på sig de maskin.

3) Plats på a platt och stabil plattform och fungera under ventila ted betingelser.
4) Slitage särskild skyddande Utrustning när fungerar de maskin

6) Gör inte använda sig av när de maskin är inte arbetssätt ordentligt.
7) Gör inte plocka isär och reparera detta maskin.
8) Gör inte använda sig av en olämplig AC utlopp.
9) Gör inte Rör de uppvärmning tallrik när de maskin är uppvärmning.
10) Gör inte använda sig av i fuktig miljö eller kontakt med water er.Do inte infiltrera flytande
i
maskin till förhindra brand eller elektriska stötar orsakade av kort krets.
11) Gör inte Använd strömförsörjning det gör inte träffa märkspänning.Th e kraft
strömförsörjning som inte uppfyller den specificerade spänningen Maj orsaka brand eller
elektrisk chock.
12) Se till att maskin är jordad så som inte att orsak skada till kropp.
13) Gör inte röra roterande spö eller lager del med fingret rs under använda sig av i
fall av skador.
14) Om de maskin är inte i använda sig av för a lång tid, snälla dra ur de kraft sladd från de
uttag.
15) Gör inte Använd maskin under åskväder eller belysning till undvika skada till de
maskin.
16) Placera maskin smidigt på e brand säkert tabell och ha kvar bort från flamma-

5)Do not use this machine in a hazardous-location.
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mabel och explosiv föremål.
17) Snälla sluta använder sig av det om maskinen röker, avger en märklig lukt, eller blir
högljudd och
under andra onormala förhållanden.
18) Detta apparat burk vara Begagnade förbi barn _ åldras från 8 år och ovan och
personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental Förmågor eller brist av erfarenhet en nd
kunskap
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f de ha varit given övervakning eller instruktion rörande använda sig av av de apparat i a
säker sätt och förstå de risker som är involverade.Barn får inte leka med appliance .
Rengöring och användare underhåll skall inte vara m ade förbi barn utan övervakning

19) Typ X bilaga: Om de tillförsel sladd är skadad , måste den ersättas av en särskild sladd
eller hopsättning tillgängliga från de tillverkare eller dess service agent t.

20) I beställa till undvika en fara på grund av till oavsiktlig återställning av de termisk kul , det
här
apparaten får inte levereras genom en extern växlande enhet, sådan som a timer, eller
ansluten till a krets den där är regelbundet y bytt på och av förbi de verktyg.

INTRODUCTION

2 3

1. Säte 2. Suckerfeet 3. Hjälpfötter 4. Nedre plattstöd
5. Lås nöt 6.Aluminium legering ram 7. Ström uttag
8. Tryck justeras nöt 9. Flyg kontakt
10. Tryck hantera 11.Di splay 12. Övre uppvärmning tallrik
13.Sänk tallrik vaddera 14.Sänk tallrik

1.Temperaturdisplay 2.Vridknapp 3.Start knapp
4.Tidsvisning 5.Tid enhet 6.Celsius 7.Fahrenheit



05

5 i 1Tillbehör lista

1. Huvudmaskin 2. Tryckhandtag

3. Nedre plattans komponent

5.Cap värme Tryck komponent

7,11 oz mugg vaddera

官官军育M 5*8 个个 M5^0

TTTT Fru*16 M5

9. Skruv (12 st

4. Uppvärmning tallrik

6.Plasthållare för mugg pad
installation (Övre/nedre )

8.Dish pad komponent
(8 tum/10 tum)

10.Öppna slutet rycka
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6 i 1 Tillbehör lista

1.Huvudmaskin

3. Nedre plattans komponent

5.Cap värme presskomponent

7,11 oz mugg vaddera

9.Dishpad komponent
(8 tum/10 tum)

11.Öppna slutet rycka

2. Tryck hantera

4. Uppvärmning tallrik

6.Plast hållare för mugg vaddera
installation (Övre nedre)

8,9 oz mugg förpackning

TTTFM58TT M5^10

TTTT M5*6 M5

10. Skruv (12 st)
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8 i 1 Tillbehör lista

1.Main maskin 2.Tryckhandtag 3.Sänk plattans komponent

4. Värmeplatta 5.Cap värme Tryck komponent 6.Plast hållare för mugg
pad installation (uppe
r/lower)

7,11 oz mugg vaddera 8,9 oz mugg pac 9,12 oz mugg
vaddera

10.Aluminium Flaska
Uppvärmning Vaddera

11.Skål pad komponent
(8 tum/10 tum)

下下下FM 5' TTM

5*10 TTTT
M616 M5

12. Skruv (12 st)

13. Öppen skiftnyckel
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hopsättning bearbeta

1. Installera de hantera 2. Dra åt nötterna

3.Öppna de extra fötter

Trussheadmaskinskruv__

4. Montera den nedre plattan och
spänna de nötter förbi hand

5. Installera de övre tallrik och
spänna nötterna av hand

and lift the support up
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Temperatur enhetsomvandling

F一℃
1.In stänga av stat.
2.Tryck och håll ned Start knapp för 6s.
3. Vrid de växla till Välj krävs _
temperatur enhet.

4.Kort Tryck de Start knapp t o starta
maskin.

Temperatur miljö
1. Vrid displayen ett halvt varv till höger .
2. Ange temperatur inställningsläge
efter en pip ljud

3. Vrid på byta till de höger till öka de
temperatur (+)

4. Vrid de växla till de kvar att minska
de temperatur (-)

Tid miljö
1. Vrid displayen ett halvt varv till vänster _
2. Ange nedräkning miljö läge efter
a pip ljud

3. Vrid på byta till de höger till öka de
tid (+)

4. Vrid de växla till de kvar att minska
de tid(-)

Komma igång
1. Anslut kraft sladd
Anslut flyg kontakt för f de
uppvärmning tallrik då anslut ect de kraft
sladden till strömmen hamn på de sida av
de maskinen och sätt i Övrig slutet
in i AC-uttaget.
2.Start
Efter kraft på, korttryck de kraft
knapp till Start de maskin.
Efter uppstart , maskin kommer
automatiskt värme upp.

3.Avstängning
Tryck och håll kraft _ knapp för 3s att
stänga ner.

4.Auto stänga av
De maskinen kommer stängs av
automatiskt om det finns är Nej
operation _ inom 30 minuter.
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Klädtrycksprocess

Placering sekvens av nedre plattan pad
1.Topp: Vit hög temperatur filt 2.Mellan:
Blå svamp
3. Botten: Nedre trä tallrik

J 门 门 CS
ji_

Överföringsmaterial : Värmeöverföring
pa pe r Sväng de växla till de höger _
till uppsättning de
temperatur till 200℃ .
Sväng de växla till de vänster _ till
uppsättning de tid till 60-tal.

℃ S
L

Överföra material: PET-film
Sväng de växla till de höger _ till
uppsättning de
temperatur till 185℃ .
Sväng de växla till de vänster _ till
uppsättning de tid till 25s.

1.T-shirtto vara tryckt.

3.Justera Tryck tryck.
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2. Vrid till de höger till plats t han T-
shirt.

4.Tryck ner de hantera med tvinga till
start the countdown automatically.
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11 oz värmeöverföringsprocess

1. Lossa de Övre och
nedre skruvarna.

3. Lossa de nöt och
lägre stödet.

5.Anslut flyg
kontakt och sätta i
de mugg.

Överföra material: 11 oz mugg
Sväng de växla till de höger _ till
förändra temperaturen till 185℃

Sväng de växla till de vänster _ till
förändra de tid till 210-tal.

2.Ta ut den övre nd
lägre värme tallrikar.

TTTT
M5*8

Th umb Scre w

4. Installera mugghållaren.

6.Tryck ner handtaget _
med kraft.
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the temperature to 200℃

Keps Värme Överföra Bearbeta

TTT
M5*16

Tumskruv

1. Lossa på Övre och
nedre skruvarna.

3. Lossa de nöt och
lägre de Stöd.

Överföra material: Cap
Överföra papper: PET filma
Sväng de växla till de rätt till förändra

Sväng de växla till de kvar att
förändra tiden till 40-talet.

2.Ta ut de Övre och
lägre uppvärmning
tallrikar.

4.Ta ut keps värme
presskomponent

M5
Wing Nut

TT
M5*i6

Thumb Screw

5.Fix the cap heat press
component.

6.Connect aviation
connector.
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Dish Heat Transfer Process

Överföra material: 8 tum tallrik
Överföra papper: Värme överföra bläck
Sväng de växla till rätten att ändra de
temperatur till 200℃
Sväng de växla till vänstern o
förändra de tid till 900-talet.

1,8 och 10 tum tallrik s. 2.Ta ut de maträtt vaddera.

—— 1 ) Maträtt vända mot ner .

2) Sätt mönstret i mitten.

3) Sätt svampen i botten.

3.Plats mönstret som visas i de ovan figur.

4) Sätt de maträtt in i maskinen . 5) Justera trycket och Tryck ner
handtaget med tvinga.
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Elschema

① Main
kontrollera
krets
styrelse

5 Magnetisk
växla

2 Ansluter den 3 Kraftkort 4 NTC temperatur
platt kabelsensor _

6 Summer 7 Värmebatteri 8 Termisk säkring

Kopplingsschema för kretsen styrelse

1. Display panel
2.Magnetisk omkopplare
3.NTC temperatursensor 4.
Reservdelar plugg

5.Utgån
g 6.
Ingång
L
7.InputN

8.Utgång
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COM

VÄRME
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Överföra Parameter (för referens )

T-shirt
(sublimering)

T-shirt (PU flex
filma)

Kudde Keps Rockfoto Kristall

200℃(390F)60S 185℃(365F)25S 200℃(390F)60S 200℃(390F)40S 190℃(380F)400S 190℃(380F)720S

Mugg Magisk mugg Tallrik Sportflaska Aluminium ark Glas ram

185℃(365F)210S 185℃(365F)210S 200℃(390F)900S 185℃(365F)90S 170℃(338F)100S 180℃(360F)300S

PRODUCT PARAMETERS

Namn: Multifunktionell värmeöverföringsmaskin
Uppvärmningsmetod: Uppvärmning coi

Märkspänning/frekvens:220-2 40V~50Hz850W För europeiska användare
Märkspänning/frekvens: 120V~60Hz 800W För användare i USA

Temperaturområde: 40°C-205°C (104°F-401°F) Tidsintervall: 1-999s

Modell: F910

Uppvärmning tallrik storlek: 290 mm x 380 mm

WARRANTY

Typ ltems Period

Hela maskinen Maskindelar (exkl. tillbehör) 1 år
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ALLMÄNNING FELANALYS

Fel fenomen Fel Orsaker och Lösningar

Maskinens

temperatur gör inte

stiga

Orsak 1: Flygkontakten tråd är inte ordentligt insatt.
Orsak 2: Den elektriska kraften hos värmedynan är trasig. Byter ut de värme

vaddera
Orsak 3: Huvudkortet har ingen aktuell utgång (huvudkortet gör inte
Strömförsörjning _ till de toast coast er). Byt ut moderkortet.

Visa fel
Orsak 1: Flyganslutningen är inte insatt ordentligt

Anledning 2: Flyget ledtemperatur _ sond tråd är bruten.
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